
  [image: cover]


  Гражданский кодекс Китайской Народной Республики


  Ответственный
 редактор перевода
 профессор
Ван Чжихуа


  


  [image: ]



  ebooks@prospekt.org


  Информация о книге


  УДК 347(510)(094.4)


  ББК 67.404(5Кит)-3


  Г75


  



  Ответственный редактор перевода доктор юридических наук, профессор Института сравнительного правоведения при Китайском политико-правовом университете, заместитель председателя и генеральный секретарь Ассоциации сравнительного правоведения Китая Ван Чжихуа.


  



  Гражданский кодекс Китайской Народной Республики принят 28 мая 2020 г., вступил в силу с 1 января 2021 г. Кодекс является самым первым кодифицированным законодательным актом в истории современного Китая. Включает 7 разделов, 84 главы и 1260 статей.


  В оригинальном тексте Кодекса на китайском языке статьи не имеют наименования. В то же время авторы перевода снабдили каждую статью наименованием, чтобы читателю можно было понять ее общий смысл. Наименования статей указаны в квадратных скобках.


  Перевод Кодекса был осуществлен с учетом содержания статей Конституции Китайской Народной Республики, Закона Китайской Народной Республики «О правотворчестве» и других действующих законов.


  Настоящее издание предназначено правоведам, практикующим юристам, преподавателям, студентам, магистрантам, аспирантам юридических вузов и факультетов, а также всем, кто интересуется вопросами гражданского законодательства стран Азиатско-Тихоокеанского региона.


  



  УДК 347(510)(094.4)


  ББК 67.404(5Кит)-3


  © Ван Чжихуа, Ербахаев Е. А., Чжао Лиго, перевод на русский язык, 2024


  © ООО «Проспект», 2024


			СВЕДЕНИЯ О ПЕРЕВОДЧИКАХ

			Ван Чжихуа, доктор юридических наук, профессор Института сравнительного правоведения при Китайском политико-правовом университете, заместитель председателя и генеральный секретарь Ассоциации сравнительного правоведения Китая.

			Ербахаев Евгений Алексеевич, докторант Китайского политико-правового университета.

			Чжао Лиго, юрисконсульт.


			ВСТУПИТЕЛЬНОЕ СЛОВО

			Процесс кодификации гражданского права Китайской Народной Республики начался в 1950-х гг. За весь немалый период кодификационных работ было опубликовано четыре проекта гражданского кодекса и лишь в 2020 г. пятый проект гражданского кодекса стал завершающей вехой цивилистического законодательного процесса в Китае и вступил в силу с 1 января 2021 г.1

			Гражданский кодекс Китайской Народной Республики является пока последним гражданским кодифицированным законом в мире после вступления человечества в XXI в. Кроме того, рассматриваемый закон, перевод которого представлен на страницах настоящего издания, является самым первым законодательным актом в истории современного Китая, который носит наазвание «кодекс». Все ранее принятые законы КНР, которые иногда в переводе на иностранные языки, в том числе на русский язык, представлены как «кодексы», на самом деле не называются кодексами. Так, например, Гражданский кодекс Китайской Республики, действующий в настоящее время на Тайване, называется законом. Название «кодекс» применительно к закону подчеркивает его особую актуальность и важность. Такие же свойства характерны и для рассматриваемого ГК КНР.

			В 1950-1960-х гг. в Китае широко заимствовалось советское право, в том числе глубоко изучались модели систематизации гражданского законодательства СССР и РСФСР, в частности. Но, начиная, с 1980-х гг. в КНР начался поворот на запад. Вступивший в силу Гражданский кодекс Китая основан на образцах кодификации гражданского законодательства стран континентального права, однако влияние советского гражданского права все равно остается очевидным, особенно в сфере отношений собственности и в вопросе влияния публичного права.

			В сравнении с Гражданским кодексом РФ Гражданский кодекс КНР имеет следующие конститутивные особенности. Хотя оба кодекса конструктивно состоят из семи разделов, их содержание значительно отличается. В Гражданском кодексе России есть разделы III «Общая часть обязательственного права», VI «Международное частное право» и VII «Права на результаты интеллектуальной деятельности и средства индивидуализации». Между тем, таких разделов в ГК КНР нет. В Китае существуют отдельные законы в сфере международного частного права (Закон КНР «О применимом праве в гражданских правоотношениях, осложненных иностранным элементом») и регулирования интеллектуальных прав (Законы КНР «Об авторском праве», «О патентах», «О товарных знаках»).

			В раздел 2 «Вещные права» включены институты права залога и удержания, в то время как в ГК РФ нормы об обеспечении исполнения обязательств содержатся в разделе III «Общая часть обязательственного права».

			Включение в раздел 3 «Договоры» подраздела 3 «Квази-договоры», регулирующего обязательства, возникающие вследствие ведения чужих дел без поручения и неосновательного обогащения, также позволило решить вопрос об избежании снабжения раздела 1 «Общие положения» институтами обязательственных правоотношений.

			Брачно-семейные отношения попали в структуру Гражданского кодекса Китая. В России такие отношения являются предметом регулирования со стороны не Гражданского, а Семейного кодекса (что объясняется подходом к советской цивилистической кодификации, избранным еще в прошлом веке).

			Кроме того, Гражданский кодекс Китая в самостоятельные разделы (4 и 7) включил институты личных прав, обеспечивающих физическое и социальное существование субъектов гражданских правоотношений и деликтной ответственности, что является спецификой китайского ГК. Такие самостоятельные разделы отсутствуют не только в российском ГК, но и не встречаются в гражданских кодексах других стран. Хотя, без сомнения, указанные гражданские кодексы, в том числе российский, содержат положения о личных правах и деликтах.

			В процессе кодификации гражданского законодательства КНР вопросы самостоятельного места личных прав и ответственности вследствие причинения вреда в структуре ГК вызывали широкие дискуссии. Между тем с принятием Гражданского кодекса эти споры исчезли. И сейчас юристы начали обращать внимание на проблемы, связанные с толкованием и применением положений Гражданского кодекса, включая сравнение с гражданскими кодексами иных стран, в том числе, конечно, и сравнение с Гражданским кодексом Российской Федерации, что имеет очень важное значение.

			Вступление в силу Гражданского кодекса КНР заинтересовало многих российских юристов. И не только их, но и представителей деловых кругов России и Китая. Вследствие отсутствия прямого перевода кодекса с китайского языка на русский язык иногда им приходится опираться на английский вариант перевода. Очевидно, что такой подход к ознакомлению с текстом «экономической конституции» Китая неудобен и даже ошибочен и, безусловно, затрудняет проведение углубленных сравнительно-правовых исследований, а также является препятствием для предоставления качественных юридических услуг представителям бизнеса.

			С публикацией данного перевода мы надеемся, что большинство русскоязычных юристов, преподавателей и студентов, кто интересуется китайским гражданским законодательством, могут узнать конкретное содержание Гражданского кодекса КНР. Мы постарались сделать его перевод на русский язык максимально приближенным к его оригинальному содержанию на китайском языке. А точный перевод этого важного правового документа на русский язык является, по нашему мнению, приоритетной задачей.

			Я уверен, что данная публикация перевода Гражданского кодекса Китая в России окажет огромную помощь российским юристам, а также всем русскоязычным читателям, изучающим китайское гражданское право, а также тем, кто занимается бизнесом с китайскими партнерами. Кроме того, данный перевод должен способствовать продолжению обменом научным цивилистическим опытом.

			Как представитель компаративистских исследований в области китайского и российского права, я очень рад публикации настоящего перевода Гражданского кодекса Китайской Народной Республики на русский язык и искренне желаю российским коллегам блестящих перспектив в научной, преподавательской и практической деятельности, более широкого и глубокого сотрудничества и плодотворных результатов.

			
					
						
								11 июля 2023 г.
								
						

						
								С уважением,
								Ван Чжихуа
						

					
			


			ГРАЖДАНСКИЙ КОДЕКС КИТАЙСКОЙ НАРОДНОЙ РЕСПУБЛИКИ

			Принят 28 мая 2020 г. на третьей сессии Всекитайского собрания народных представителей тринадцатого созыва

			Вступает в силу с 1 января 2021 г.

			Раздел 1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

			Глава 1. ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

			Статья 1. Настоящий Кодекс принят в соответствии с Конституцией КНР в целях охраны и защиты гражданских прав и законных интересов субъектов гражданского права, регулирования гражданских правоотношений, охраны общественного и экономического порядков, соответствия развивающимся потребностям социализма с китайской спецификой, продвижения основных ценностей социализма.

			Статья 2. Гражданское законодательство регулирует личные и имущественные отношения граждан (физических лиц), юридических лиц и организаций, не обладающих статусом юридического лица, как равных субъектов.

			Статья 3. Личные и имущественные права, а также иные права и законные интересы субъектов гражданского права охраняются и защищаются законом, при этом никакие организации и граждане не вправе на них посягать.

			Статья 4. Правовое положение субъектов гражданского права в гражданско-правовой деятельности является равным.

			Статья 5. Субъекты гражданского права, осуществляя гражданско-правовую деятельность, должны соблюдать принцип диспозитивности, при этом гражданские правоотношения возникают, изменяются и прекращаются по собственному усмотрению субъектов гражданского права.

			Статья 6. Субъекты гражданского права, осуществляя гражданско-правовую деятельность, должны соблюдать принцип справедливости, разумно устанавливать права и обязанности каждой стороны.

			Статья 7. Субъекты гражданского права, осуществляя гражданско-правовую деятельность, должны соблюдать принцип добросовестности, проявлять честность, соблюдать обещания.

			Статья 8. Субъекты гражданского права, осуществляя гражданско-правовую деятельность, не вправе нарушать законодательство, публичный порядок и добрые нравы.

			Статья 9. Субъекты гражданского права, осуществляя гражданско-правовую деятельность, должны способствовать сбережению ресурсов и охране среды обитания, окружающей среды.

			Статья 10. Гражданско-правовые споры разрешаются в соответствии с законами; в случае отсутствия законов применяются обычаи, между тем, не могут применяться обычаи, которые нарушают публичный порядок и добрые нравы.

			Статья 11. При наличии в законах специальных норм, регулирующих гражданские правоотношения, применяются указанные нормы.

			Статья 12. Гражданско-правовая деятельность, осуществляемая в Китайской Народной Республике, регулируется законами Китайской Народной Республики. При наличии иных положений, установленных законами, применяются указанные положения.


			Глава 2. ГРАЖДАНЕ (ФИЗИЧЕСКИЕ ЛИЦА)

			§ 1. Гражданская правоспособность и гражданская дееспособность

			Статья 13. Граждане с момента рождения и до момента смерти обладают гражданской правоспособностью, в соответствии с законом обладают гражданскими правами, несут гражданско-правовые обязанности.

			Статья 14. Граждане обладают равной гражданской правоспособностью.

			Статья 15. Днем рождения и днем смерти гражданина является день, указанный соответственно в свидетельстве о рождении и в свидетельстве о смерти; в случае отсутствия свидетельства о рождении и свидетельства о смерти днем рождения и днем смерти считается день, указанный в документах, связанных с регистрацией по месту жительства или иной действительной регистрацией идентификации гражданина. При наличии иных доказательств, достаточных для опровержения такой регистрации, днем рождения и днем смерти является день, подтверждаемый данными доказательствами.

			Статья 16. Гражданин, зачатый при жизни наследодателя, дарителя, а также в момент возникновения иных охраняемых интересов эмбриона, рассматривается как обладающий гражданской правоспособностью. Между тем, в случае рождения мертворожденного ребенка он изначально не считается приобретшим гражданскую правоспособность.

			Статья 17. Гражданин, достигший восемнадцатилетнего возраста, считается совершеннолетним. Гражданин, не достигший восемнадцатилетнего возраста, считается несовершеннолетним.

			Статья 18. Совершеннолетний гражданин является полностью дееспособным, может самостоятельно совершать сделки.

			Несовершеннолетний гражданин, достигший шестнадцатилетнего возраста и получающий доход от трудовой деятельности, являющийся основным источником средств к существованию, считается приобретшим полную гражданскую дееспособность.

			Статья 19. Несовершеннолетний гражданин, достигший восьмилетнего возраста, является ограниченно дееспособным, при этом сделки от имени такого гражданина совершает его законный представитель либо такой гражданин совершает сделки с согласия законного представителя или при наличии его последующего одобрения; между тем, указанный гражданин может самостоятельно совершать сделки по получению выгоды либо сделки, соответствующие его возрасту и умственным способностям.

			Статья 20. Несовершеннолетний гражданин, не достигший восьмилетнего возраста, является недееспособным, при этом сделки от имени такого гражданина совершает его законный представитель.

			Статья 21. Если совершеннолетний гражданин, не способный понимать свои действия, признан недееспособным, при этом сделки от имени такого гражданина совершает его законный представитель.

			К совершению сделок несовершеннолетним гражданином, достигшим восьмилетнего возраста, не способным понимать свои действия, применяются правила части 1 настоящей статьи.

			Статья 22. Если совершеннолетний гражданин, не способный полностью понимать свои действия, признан ограниченно дееспособным, сделки от имени такого гражданина совершает его законный представитель либо такой гражданин совершает сделки с согласия законного представителя или при наличии его последующего одобрения; между тем, указанный гражданин может самостоятельно совершать сделки по получению выгоды либо сделки, соответствующие его умственным способностям и состоянию психического здоровья.

			Статья 23. Опекун недееспособного, ограниченно дееспособного гражданина, гражданина, признанного недееспособным или ограниченно дееспособным, является его законным представителем.

			Статья 24. Заинтересованные лицо или организация могут обратиться в народный суд с заявлением о признании совершеннолетнего гражданина, не способного понимать свои действия или не способного полностью понимать свои действия, соответственно недееспособным или ограниченно дееспособным.

			Народный суд с учетом восстановления умственных способностей или психического здоровья совершеннолетнего гражданина, признанного судом недееспособным или ограниченно дееспособным, по его заявлению либо заявлению заинтересованных лица или организации может признать его соответственно ограниченно дееспособным или полностью дееспособным.

			Под заинтересованной организацией в настоящей статье понимаются, в частности, домовой или сельский комитет, образовательная организация, реализующая образовательную программу начального общего, основного общего, среднего общего образования, основную профессиональную образовательную программу, медицинская организация, женский союз, союз инвалидов, созданное в соответствии с законом общество граждан пожилого возраста и отдел гражданских дел местного народного правительства.

			Статья 25. Местом жительства гражданина является место жительства, указанное в регистрации по месту его жительства или в иной действительной регистрации его идентификации; в случае если регистрация по месту жительства гражданина или иная действительная регистрация его идентификации не совпадает с местом постоянного проживания, местом жительства указанного гражданина является место его постоянного проживания.

			§ 2. Опека

			Статья 26. Родители несут обязанности по содержанию, воспитанию и защите несовершеннолетних детей.

			Совершеннолетние дети несут обязанности по предоставлению содержания (материальной поддержки) родителям, оказанию им помощи и их защите.

			Статья 27. Родители являются опекунами несовершеннолетних детей.

			Если родители несовершеннолетнего ребенка умерли или не способны исполнять обязанности опекунов, такие обязанности исполняют следующие лица в соответствии со следующей очередностью:

			1) дедушка и бабушка со стороны отца и со стороны матери;

			2) старшие братья и сестры;

			3) иные граждане или организации, изъявившие желание исполнять обязанности опекуна, при наличии согласия домового, сельского комитетов или отдела гражданских дел местного народного правительства по месту жительства ребенка.

			Статья 28. Обязанности опекуна совершеннолетнего гражданина, признанного недееспособным или ограниченно дееспособным, исполняют следующие лица в соответствии со следующей очередностью:

			1) супруг;

			2) родители, дети;

			3) иные близкие родственники;

			4) иные граждане или организации, изъявившие желание исполнять обязанности опекуна, при наличии согласия домового, сельского комитетов или отдела гражданских дел местного народного правительства по месту жительства указанного гражданина.

			Статья 29. Родители, исполняющие обязанности опекунов в отношении своих детей, могут назначить опекуна в завещании.

			Статья 30. Граждане, которые в соответствии с законом отвечают требованиям, предъявляемым к опекунам, могут достичь соглашения между собой об определении опекуна. Определенный в соответствии с соглашением опекун должен учитывать действительную волю лица, нуждающегося в опеке (подопечного).

			Статья 31. При наличии спора об определении опекуна опекун назначается домовым, сельским комитетами или отделом гражданских дел местного народного правительства по месту жительства лица, нуждающегося в опеке (подопечного), при этом заинтересованное лицо, не согласное с назначением опекуна, может обратиться в народный суд с заявлением о назначении опекуна; заинтересованное лицо также может обратиться непосредственно в народный суд с заявлением о назначении опекуна.

			Домовой, сельский комитеты, отдел гражданских дел или народный суд в соответствии с принципом благоприятствования для лица, нуждающегося в опеке (подопечного), назначают опекуна из лиц, которые в соответствии с законом отвечают требованиям, предъявляемым к опекунам, учитывая при этом действительную волю лица, нуждающегося в опеке (подопечного).

			До момента назначения опекуна в соответствии с частью 1 настоящей статьи в целях защиты личных и имущественных прав лица, нуждающегося в опеке (подопечного), а также иных его прав и законных интересов, временное исполнение обязанностей опекуна осуществляется домовым, сельским комитетами, соответствующей организацией, предусмотренной законом, или отделом (управлением) гражданских дел по месту жительства лица, нуждающегося в опеке (подопечного).

			Лицо, назначенное опекуном, не вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения обязанностей опекуна; опекун, отказавшийся от исполнения обязанностей в одностороннем порядке, не освобождается от ответственности, возлагаемой на него как на опекуна.

			Статья 32. В случае отсутствия граждан, отвечающих требованиям, предъявляемым к опекунам, обязанности опекуна осуществляет отдел гражданских дел местного народного правительства, также обязанности опекуна могут осуществлять расположенные по месту жительства лица, нуждающегося в опеке (подопечного), домовой или сельский комитеты, соответствующие требованиям, предъявляемым к исполнению обязанностей опекуна.

			Статья 33. Совершеннолетний полностью дееспособный гражданин может заранее достичь соглашения с супругом, иными близкими родственниками или иными изъявившими желание исполнять обязанности опекуна гражданами или организациями об исполнении ими обязанностей опекуна, в письменной форме определить собственного опекуна, при этом данный опекун исполняет обязанности в период полной или частичной утраты гражданской дееспособности указанного гражданина.

			Статья 34. В обязанности опекуна входят, в частности, представление подопечного при совершении сделок, защита личных и имущественных прав, а также иных прав и законных интересов подопечного.

			Права опекуна, возникшие при исполнении им в соответствии с законом обязанностей по опеке, охраняются и защищаются законом.

			Опекун, не исполнивший обязанности по опеке или нарушивший права и законные интересы подопечного, несет юридическую ответственность.

			Если в силу сложившихся чрезвычайных обстоятельств, в частности, вследствие чрезвычайной ситуации, опекун временно не может исполнять обязанности по опеке, а подопечный остается без присмотра, домовой, сельский комитеты или отдел гражданских дел местного народного правительства по месту жительства подопечного должны организовать необходимые временные меры по присмотру за ним.

			Статья 35. Опекун должен исполнять обязанности в соответствии с принципом благоприятствования для подопечного. Опекун не вправе распоряжаться имуществом подопечного, за исключением случаев распоряжения имуществом подопечного к его выгоде.

			Опекун несовершеннолетнего гражданина, исполняя свои обязанности, при принятии решения, направленного к выгоде подопечного, должен учитывать возраст и умственные способности подопечного, действительную волю подопечного.

			Опекун совершеннолетнего гражданина, исполняя свои обязанности, должен преимущественно учитывать действительную волю подопечного, гарантировать совершение подопечным сделок, соответствующих его умственным способностям и психическому здоровью, а также содействовать их совершению. Опекун не вправе вмешиваться в осуществление подопечным повседневных дел, которые он может осуществлять самостоятельно.

			Статья 36. В случае наличия одного из следующих обстоятельств народный суд по заявлению заинтересованных гражданина или организации прекращает статус опекуна, принимает необходимые меры по временной опеке, а также в соответствии с принципом благоприятствования для подопечного, руководствуясь законом, назначает иного опекуна:

			1) совершение действий, причинивших существенный вред физическому и психическому здоровью подопечного;

			2) ненадлежащее исполнение обязанностей либо неспособность исполнять обязанности с одновременными отказом и поручением части или всех обязанностей опекуна иному лицу, приведшие к критическому положению подопечного;

			3) совершение иных действий, существенным образом нарушающих права и законные интересы подопечного.

			Под заинтересованными гражданином и организацией в настоящей статье понимаются, в частности, гражданин, обладающий в соответствии с законом статусом опекуна, домовой или сельский комитет, образовательная организация, реализующая образовательную программу начального общего, основного общего, среднего общего образования, основную профессиональную образовательную программу, медицинская организация, женский союз, союз инвалидов, организация по защите несовершеннолетних, созданное в соответствии с законом общество граждан пожилого возраста и отдел гражданских дел местного народного правительства.

			В случае, если лица, указанные в части 2 настоящей статьи, свое­временно не обращаются в народный суд с заявлением о прекращении статуса опекуна, с указанным заявлением должен обратиться отдел гражданских дел.

			Статья 37. Граждане, в соответствии с законом исполняющие обязанность по уплате алиментов, в частности, родители, совершеннолетние дети или супруг, после прекращения по решению народного суда их статуса в качестве опекуна, продолжают исполнять указанную обязанность.

			Статья 38. Родители и дети, статус которых в качестве опекуна прекращен по решению народного суда по иным, чем совершение умышленного преступления, основаниям, после раскаяния и исправления могут обратиться с заявлением о восстановлении своих обязанностей, при этом народный суд может с учетом действительной воли подопечного, исходя из фактических обстоятельств, восстановить их в качестве опекунов, при этом одновременно прекращаются правоотношения между назначенным народным судом опекуном и подопечным.

			Статья 39. Правоотношения опеки прекращаются при наличии одного из следующих обстоятельств:

			1) приобретение или восстановление подопечным полной гражданской дееспособности;

			2) утрата опекуном способности быть опекуном;

			3) смерть опекуна или подопечного;

			4) иные обстоятельства, когда народный суд признал правоотношения опеки прекращенными.

			Если после прекращения правоотношений опеки подопечный по-прежнему нуждается в опеке, то в соответствии с законом должен быть определен иной опекун.

			§ 3. Признание гражданина безвестно отсутствующим и объявление гражданина умершим

			Статья 40. Если гражданин пропал без вести не менее двух лет, заинтересованное лицо может обратиться в народный суд с заявлением о признании его безвестно отсутствующим.

			Статья 41. Срок безвестного отсутствия гражданина исчисляется с момента утраты сведений о нем. В случае пропажи без вести в связи с военными действиями срок безвестного отсутствия исчисляется с момента окончания военных действий или с момента, определенного компетентным органом власти.

			Статья 42. Имущество гражданина, признанного безвестно отсутствующим, передается в управление его супругу, совершеннолетним детям, родителям или иным лицам, изъявившим желание исполнять обязанности управляющего имуществом гражданина, признанного безвестно отсутствующим.

			В случае наличия спора, связанного с управлением, отсутствия лиц, указанных в части 1 настоящей статьи, или отсутствия у лиц, указанных в части 1 настоящей статьи, способности управлять, управление устанавливается народным судом.

			Статья 43. Управляющий имуществом гражданина, признанного безвестно отсутствующим, должен надлежащим образом осуществлять управление его имуществом и защищать его имущественные права и интересы.

			Погашение задолженности по налогам, долгов и иных подлежащих оплате расходов гражданина, признанного безвестно отсутствующим, осуществляется управляющим его имуществом из стоимости такого имущества.

			Ущерб, причиненный гражданину, признанному безвестно отсутствующим, вследствие умысла или грубой неосторожности управляющего его имуществом, подлежит возмещению им.

			Статья 44. В случае неисполнения управляющим имуществом гражданина, признанного безвестно отсутствующим, обязанностей по управлению имуществом, нарушения имущественных прав и интересов указанного гражданина или утраты управляющим имуществом способности управлять им, заинтересованное лицо может обратиться в народный суд с заявлением о его замене.

			При наличии уважительной причины управляющий имуществом гражданина, признанного безвестно отсутствующим, может обратиться в народный суд с заявлением о своей замене.

			Назначенный народным судом управляющий имуществом гражданина, признанного безвестно отсутствующим, вправе потребовать незамедлительной передачи дел прежним управляющим, а также предоставления информации о состоянии управления имуществом.

			Статья 45. В случае явки гражданина, признанного безвестно отсутствующим, народный суд отменяет признание его безвестно отсутствующим на основании его заявления или заявления заинтересованного лица.

			Явившийся гражданин вправе потребовать от управляющего его имуществом незамедлительной передачи соответствующего имущества, а также предоставления информации о состоянии управления им.

			Статья 46. Заинтересованное лицо может обратиться в народный суд с заявлением об объявлении гражданина умершим при наличии одного из следующих обстоятельств:

			1) отсутствие сведений о месте пребывания гражданина в течение четырех лет;

			2) отсутствие сведений о месте пребывания гражданина, пропавшего без вести в результате непредвиденного обстоятельства, в течение двух лет.

			Двухлетний срок безвестного отсутствия в результате непредвиденного обстоятельства не применяется в целях объявления гражданина умершим при наличии справки компетентного органа власти, свидетельствующей о невозможности нахождения указанного гражданина в живых.

			Статья 47. Если одним заинтересованным лицом подано заявление о признании гражданина безвестно отсутствующим, а другим заинтересованным лицом подано заявление об объявлении этого же гражданина умершим, то при соблюдении условий об объявлении гражданина умершим, предусмотренных настоящим Кодексом, народный суд объявляет гражданина умершим.

			Статья 48. Днем смерти гражданина, объявленного умершим, является день вынесения решения народного суда об объявлении гражданина умершим; если гражданин объявлен умершим в результате пропажи без вести в результате непредвиденного обстоятельства, то днем его смерти является день возникновения указанного обстоятельства.

			Статья 49. Объявление гражданина умершим, если он фактически находится в живых, не влияет на действительность сделок этого гражданина, совершенных в период объявления его умершим.

			Статья 50. В случае явки гражданина, объявленного умершим, народный суд отменяет объявление его умершим на основании его заявления или заявления заинтересованного лица.

			Статья 51. Брак с участием гражданина, объявленного умершим, прекращается со дня объявления его умершим. Если объявление гражданина умершим отменено, брак автоматически восстанавливается со дня аннулирования объявления его умершим, между тем, в случаях, когда супруг гражданина, объявленного умершим, вступил в новый брак или направил в орган регистрации браков письменное заявление о несогласии на восстановление брака, прекращенный брак не восстанавливается.

			Статья 52. В случае, если в период объявления гражданина умершим иное лицо в соответствии с законом усыновило его ребенка, то после отмены объявления указанного гражданина умершим он не вправе заявлять о недействительности (ничтожности) усыновления по причине отсутствия его согласия.

			Статья 53. После отмены объявления гражданина умершим он вправе потребовать от субъектов гражданского права, получивших его имущество в соответствии с разделом 6 настоящего Кодекса, его возврата; в случае невозможности вернуть имущество выплачивается компенсация в соответствующем размере.

			Если в результате сокрытия заинтересованным лицом действительной ситуации о нахождении гражданина в живых оно приобрело его имущество после объявления его умершим, то заинтересованное лицо помимо возврата имущества указанному гражданину должно возместить ему возникшие в связи с этим убытки.

			§ 4. Индивидуальное торгово-промышленное хозяйство и крестьянское трудовое хозяйство

			Статья 54. Гражданин, осуществляющий торговую или промышленную хозяйственную деятельность, имеющий регистрацию, признается ведущим индивидуальное торгово-промышленное хозяйство (индивидуальным предпринимателем). Индивидуальные торгово-промышленные хозяйства могут использовать коммерческие обозначения.

			Статья 55. Члены сельскохозяйственной коллективной организации, получившие в соответствии с законом право трудового пользования землей для осуществления сельскохозяйственной деятельности, ведущие семейно-трудовое хозяйство, признаются крестьянским трудовым хозяйством (крестьянским двором).

			Статья 56. По обязательствам индивидуального торгово-промышленного хозяйства ответственность наступает за счет личного имущества гражданина, ведущего указанное хозяйство; если в осуществление деятельности индивидуального торгово-промышленного хозяйства вложено в качестве инвестиций имущество, принадлежащее гражданину, ведущему указанное хозяйство, и его супругу на праве совместной собственности, или основная часть дохода такого хозяйства используется на нужды обоих супругов, по обязательствам такого хозяйства ответственность наступает за счет общего имущества супругов; при невозможности установления источника обращения взыскания по обязательствам индивидуального торгово-промышленного хозяйства ответственность наступает за счет общего имущества супругов

			По обязательствам крестьянского трудового хозяйства ответственность наступает за счет имущества указанного хозяйства, которое используется в ходе трудового пользования землей для осуществления сельскохозяйственной деятельности; если в действительности деятельность в указанном хозяйстве осуществляется некоторыми его членами, то по его обязательствам ответственность наступает за счет имущества таких членов.


			Глава 3. ЮРИДИЧЕСКИЕ ЛИЦА

			§ 1. Основные правила

			Статья 57. Юридическим лицом признается организация, обладающая гражданской правоспособностью и дееспособностью, в соответствии с законом самостоятельно осуществляющая гражданские права и несущая гражданско-правовые обязанности.

			Статья 58. Юридические лица создаются в соответствии с законом.

			Юридические лица должны обладать собственным наименованием, организационно-правовой структурой, местом нахождения, имуществом или денежными средствами. Конкретные условия и порядок создания юридических лиц определяются законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР.

			При наличии положений, установленных законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР и предусматривающих создание юридических лиц только при наличии разрешения компетентного органа власти, применяются указанные положения.

			Статья 59. Гражданская правоспособность и дееспособность юридических лиц возникает с момента их создания и прекращается в момент прекращения их деятельности.

			Статья 60. Юридические лица самостоятельно несут гражданско-правовую ответственность всем своим имуществом.

			Статья 61. В соответствии с положениями законов или уставом юридического лица его законный представитель является лицом, ответственным за представление юридического лица при осуществлении им гражданско-правовой деятельности.

			Законный представитель юридического лица осуществляет гражданско-правовую деятельность от его имени, при этом правовой результат указанной деятельности принадлежит юридическому лицу.

			Ограничение прав законного представителя юридического лица, установленное уставом юридического лица или его высшим органом управления, не может быть противопоставлено добросовестному контрагенту.

			Статья 62. Гражданско-правовую ответственность за ущерб, причиненный законным представителем юридического лица при исполнении им обязанностей, несет юридическое лицо.

			Юридическое лицо, привлеченное к гражданско-правовой ответственности, имеет в соответствии с положениями законов или своим уставом право обратного требования (регресса) к законному представителю, по вине которого причинен ущерб.

			Статья 63. Местом нахождения юридического лица является место нахождения главного офиса юридического лица. В соответствии с законом при осуществлении регистрации юридического лица местом нахождения юридического лица указывается главный офис юридического лица.

			Статья 64. В случае изменения сведений о регистрации юридического лица в период его существования юридическое лицо в соответствии с законом должно направить в регистрирующий орган заявление о регистрации изменений.

			Статья 65. Несоответствие сведений о регистрации юридического лица действительным обстоятельствам не может быть противопоставлено добросовестному контрагенту.

			Статья 66. Регистрирующий орган должен в соответствии с законом своевременно опубликовывать сведения о регистрации юридического лица.

			Статья 67. При слиянии юридических лиц их права и обязанности переходят к юридическому лицу, созданному в результате слияния.

			Юридические лица, созданныев результате разделения юридического лица, становятся солидарными кредиторами в отношении его прав (требований) и солидарными должниками в отношении его обязанностей (долга), если иное не предусмотрено соглашением между юридическим лицом и его кредиторами и соглашением между юридическим лицом и его должниками.

			Статья 68. Юридическое лицо прекращает свою деятельность, если одновременно существует одно из следующих обстоятельств и завершено погашение задолженности юридического лица либо исключены сведения о его регистрации:

			1) ликвидация юридического лица;

			2) объявление юридического лица банкротом;

			3) иные обстоятельства, предусмотренные положениями законов.

			При наличии положений, установленных законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР и предусматривающих прекращение деятельности юридических лиц только при наличии разрешения компетентного органа власти, применяются указанные положения.

			Статья 69. Юридическое лицо подлежит ликвидации при наличии одного из следующих обстоятельств:

			1) истечение срока, на который в соответствии с уставом юридического лица оно было создано, или возникновение иных причин ликвидации, предусмотренных уставом юридического лица;

			2) принятие высшим органом управления юридического лица решения о его добровольной ликвидации;

			3) слияние или разделение юридического лица, влекущие его ликвидацию;

			4) аннулирование в соответствии законом свидетельства о праве на осуществление хозяйственной деятельности или свидетельства о регистрации, издание распоряжения о прекращении деятельности или принудительной ликвидации юридического лица;

			5) иные обстоятельства, предусмотренные положениями законов.

			Статья 70. В случае ликвидации юридического лица, за исключением слияния или разделения юридических лиц, лицо, ответственное за ликвидацию, должно своевременно сформировать ликвидационную комиссию для проведения ликвидации.

			Члены исполнительного органа юридического лица, в частности, члены совета директоров, члены правления, или члены директивного органа юридического лица являются лицами, ответственными за ликвидацию юридического лица. При наличии иных положений, установленных законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР, применяются указанные положения.

			Ущерб, причиненный лицом, ответственным за ликвидацию, вследствие нарушения своевременного исполнения обязанности по ликвидации, подлежит возмещению им; компетентный орган власти или заинтересованное лицо могут обратиться в народный суд с заявлением о назначении соответствующих членов исполнительного или директивного органа для формирования ликвидационной комиссии для проведения ликвидации.

			Статья 71. Порядок ликвидации и полномочия ликвидационной комиссии определяются соответствующими положениями законов; в случаях недостаточности и (или) отсутствия указанных положений применяются соответствующие положения законов о компаниях.

			Статья 72. В период ликвидации юридическое лицо сохраняет существование, между тем, не вправе осуществлять гражданско-правовую деятельность, не связанную с ликвидацией.

			Имущество, оставшееся после ликвидации, подлежит распределению в соответствии с положениями устава юридического лица или решением высшего органа управления юридического лица. При наличии иных положений, установленных законами, применяются указанные положения.

			Юридическое лицо прекращает свою деятельность в момент исключения сведений о его регистрации после завершения погашения задолженности; в случае, когда в соответствии с законом не требуется осуществление регистрации юридического лица, оно прекращает деятельность в момент завершения погашения задолженности.

			Статья 73. Юридическое лицо, объявленное банкротом, прекращает деятельность в момент исключения сведений о его регистрации после завершения в соответствии с законом погашения задолженности в ходе банкротства.

			Статья 74. Юридическое лицо может в соответствии с законом создать филиалы и представительства. При наличии положений, установленных законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР и предусматривающих регистрацию филиалов и представительств, применяются указанные положения.

			Филиалы и представительства осуществляют гражданско-правовую деятельность от своего имени, при этом гражданско-правовую ответственность в результате осуществления такой деятельности несет юридическое лицо; погашение кредиторской задолженности, возникшей вследствие осуществления филиалом или представительством гражданско-правовой деятельности, также может быть предварительно осуществлено за счет имущества, находящегося в их распоряжении, при этом в случае недостаточности указанного имущества кредиторская задолженность погашается за счет имущества юридического лица.

			Статья 75. Юридическое лицо несет гражданско-правовую ответственность за действия учредителя, связанные с его созданием; в случае, когда юридическое лицо не было создано, гражданско-правовую ответственность за указанные действия учредителя, несет сам учредитель, при наличии двух или более учредителей они выступают в качестве солидарных кредиторов и должников.

			В случае, если действия учредителя, связанные с созданием юридического лица, совершаемые от его имени, повлекли гражданско-правовую ответственность, третье лицо вправе по своему выбору потребовать привлечения к такой ответственности юридическое лицо или его учредителя.

			§ 2. Коммерческие юридические лица

			Статья 76. Коммерческим юридическим лицом является организация, созданная в целях получения прибыли и ее распределения среди лиц, внесших вклад в ее уставный капитал (номинальных и фактических участников).

			К коммерческим юридическим лицам относятся, в частности, компании с ограниченной ответственностью, акционерные компании, иные предприятия — юридические лица.

			Статья 77. Коммерческие юридические лица в соответствии законом подлежат регистрации.

			Статья 78. Созданные в соответствии с законом коммерческие юридические лица получают в регистрирующем органе свидетельство о праве на осуществление хозяйственной деятельности. Датой создания коммерческого юридического лица является дата выдачи свидетельства о праве осуществления хозяйственной деятельности.

			Статья 79. При создании коммерческого юридического лица должен быть в соответствии с законом принят устав.

			Статья 80. В коммерческих юридических лицах формируется высший орган управления (общее собрание).

			Высший орган управления осуществляет изменение устава юридического лица, избирает (назначает) и меняет членов исполнительного и контрольно-ревизионного органов юридического лица, а также осуществляет иные полномочия, предусмотренные уставом юридического лица.

			Статья 81. В коммерческих юридических лицах создается исполнительный орган.

			Исполнительный орган осуществляет созыв высшего органа управления (общего собрания), утверждает план хозяйственной деятельности и инвестиционные планы, структуру органов внутреннего управления юридического лица, а также осуществляет иные полномочия, предусмотренные уставом юридического лица.

			При наличии совета директоров или исполнительного директора юридического лица председатель совета директоров, исполнительный директор или управляющий (директор) юридического лица в соответствии с уставом юридического лица выступают в качестве его законного представителя; в случае отсутствия совета директоров или исполнительного директора юридического лица его исполнительным органом и законным представителем является определенное уставом юридического лица главное ответственное лицо.

			Статья 82. При наличии контрольно-ревизионного органа юридического лица, в частности, ревизионной комиссии или ревизора, указанный контрольно-ревизионный орган в соответствии с законом осуществляет контроль за ведением бухглатерского учета и иными финансовыми вопросами юридического лица, за исполнением обязанностей членами исполнительных органов и топ-менеджерами юридического лица, а также осуществляет иные полномочия, предусмотренные уставом юридического лица.

			Статья 83. Лицо, внесшее вклад в уставный капитал коммерческого юридического лица (номинальный и (или) фактический участники), не вправе осуществлять свои права в целях нанесения ущерба интересам указанного юридического лица или иных его номинальных и фактических участников. В случае, если вследствие злоупотребления правом номинальным и (или) фактическим участниками причинены убытки такому юридическому лицу или иным его номинальным и фактическим участникам, указанные номинальный и (или) фактический участник несут в соответствии с законом гражданско-правовую ответственность.

			Номинальный и (или) фактический участники не вправе использовать статус коммерческого юридического лица и ограниченную ответственность его участников (акционеров) по его долгам в целях нанесения ущерба интересам кредиторов такого юридического лица; злоупотребление номинальным и (или) фактическим участниками статусом такого юридического лица и ограниченной ответственностью его участников (акционеров) по его долгам в целях уклонения от исполнения его обязательств, приведшее к нанесению существенного ущерба интересам его кредиторов, влечет солидарную ответственность указанных номинального и (или) фактического участников и самого юридического лица.

			Статья 84. Мажоритарные лица, внесшие вклад в уставный капитал коммерческого юридического лица (номинальные и (или) фактические участники), лица, фактически контролирующие его деятельность, члены совета директоров, ревизор, топ-менеджеры указанного юридического лица не вправе использовать отношения связанности (аффилированности) в целях нанесения ущерба интересам указанного юридического лица; убытки, причиненные юридическому лицу вследствие использования отношений связанности (аффилированности) указанными лицами, подлежат возмещению.

			Статья 85. Лицо, внесшее вклад в уставный капитал коммерческого юридического лица (номинальный и (или) фактический участники), может обратиться в народный суд с заявлением об отмене решения его высшего органа управления (общего собрания), исполнительных органов в связи с несоответствием законам, нормативным правовым актам Государственного совета КНР или уставу юридического лица порядка созыва собрания и способов голосования либо несоответствием уставу юридического лица содержания указанного решения. Между тем, отмена указанного решения не влияет на гражданские правоотношения коммерческого юридического лица и добросовестного контрагента, возникшие на его основании.

			Статья 86. При осуществлении хозяйственной деятельности коммерческие юридические лица должны соблюдать деловую этику, поддерживать безопасность торгового оборота, подвергаться административному и общественному контролю, нести социальную ответственность.

			§ 3. Некоммерческие юридические лица

			Статья 87. Некоммерческим юридическим лицом является организация, созданная для достижения общеполезных или иных некоммерческих целей, не распределяющая полученную прибыль среди лиц, внесших вклад в ее имущество (номинальных и (или) фактических участников), учредителей или членов.

			К некоммерческим юридическим лицам относятся, в частности, бюджетное учреждение, общественная организация, фонд и организация социального обслуживания.

			Статья 88. Бюджетное учреждение, отвечающее признакам юридического лица, созданное для удовлетворения потребностей экономического и социального развития, для предоставления общеполезных услуг, приобретает статус юридического лица в результате регистрации в соответствии с законом; если в соответствии с законом не требуется регистрация бюджетного учреждения, оно приобретает статус юридического лица с момента создания.

			Статья 89. В случае, когда в бюджетном учреждении создается правление, оно является его директивным органом, если иное не предусмотрено положениями законов. Законный представитель бюджетного учреждения определяется в соответствии с законами, нормативными правовыми актами Государственного совета КНР или уставом учреждения.

			Статья 90. Общественная организация, отвечающая признакам юридического лица, основанная на общих интересах членов, созданная в некоммерческих целях, в частности, в общеполезных целях или в целях удовлетворения общих интересов членов, приобретает статус юридического лица в результате регистрации в соответствии с законом; если в соответствии с законом не требуется регистрация общественной организации, она приобретает статус юридического лица с момента создания.

			Статья 91. При создании общественной организации должен быть в соответствии с законом принят устав.

			В общественной организации созывается собрание высшего органа управления, в частности, общее собрание членов или съезд (конференция).

			В общественной организации создается исполнительный орган, в частности, правление. Ответственное лицо общественной организации, в частности, председатель правления или общего собрания членов, в соответствии с уставом указанной организации является ее законным представителем.

			Статья 92. Благотворительная организация, отвечающая признакам юридического лица, созданная в общеполезных целях на основе имущества, полученного в пожертвование, в частности, фонд и организация социального обслуживания, приобретает статус юридического лица в результате регистрации в соответствии с законом.

			В случае обращения с заявлением о регистрации образованного в соответствии с законом места богослужений, других религиозных обрядов и церемоний, отвечающего признакам юридического лица, такое место приобретает статус благотворительной организации. При наличии положений о местах богослужений, других религиозных обрядов и церемоний, установленных законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР, применяются указанные положения.

			Статья 93. При создании благотворительной организации должен быть в соответствии с законом принят устав.

			В благотворительной организации создаются директивный орган, в частности, правление или попечительский совет, и исполнительный орган. Ответственное лицо благотворительной организации, в частности, председатель правления, в соответствии с уставом благотворительной организации является ее законным представителем.

			В благотворительной организации создается контрольно-ревизионный орган, в частности, ревизионная комиссия.

			Статья 94. Жертвователь имущества благотворительной организации вправе делать запросы об использовании указанного имущества и управлении им, а также выражать особое мнение и вносить предложения, при этом благотворительная организация должна своевременно предоставлять ответ, содержащий достоверную информацию.

			Заинтересованные лица, в частности, жертвователь, или компетентные органы власти могут обратиться в народный суд с заявлением об отмене решения директивного, исполнительного органов или законного представителя благотворительной организации в связи с нарушением установленного законами, нормативными правовыми актами Государственного совета КНР или уставом указанной организации порядка его принятия либо несоответствием уставу указанной организации его содержания. Между тем, отмена данного решения не влияет на гражданские правоотношения благотворительной организации и добросовестного контрагента, возникшие на его основании.

			Статья 95. Имущество, оставшееся после прекращения деятельности некоммерческого юридического лица, созданного в общеполезных целях, не может быть распределено среди лиц, внесших вклад в его имущество (номинальных и (или) фактических участников), учредителей и членов. Оставшееся имущество в соответствии с уставом юридического лица или решением его высшего органа управления подлежит использованию в общеполезных целях; в случае невозможности распоряжения указанным имуществом в соответствии с уставом юридического лица или решением его высшего органа управления оно по предложению компетентного органа власти передается юридическим лицам, созданным с аналогичным или схожим видом деятельности, кроме того, подлежат опубликованию сведения о передаче указанного имущества.

			§ 4. Особые юридические лица

			Статья 96. К особым юридическим лицам в соответствии с настоящей главой относятся органы государственной власти, сельскохозяйственные коллективные организации, городские и сельские кооперативные организации и организации общественного самоуправления основной ступени.

			Статья 97. Органы государственной власти, несущие самостоятельные расходы, и созданные в соответствии с законом организации, выполняющие административные функции, с момента создания обладают статусом юридических лиц и могут осуществлять необходимую гражданско-правовую деятельность в целях выполнения своих функций.

			Статья 98. В случае прекращения деятельности органа государственной власти его гражданские права и обязанности переходят к правопреемнику; в случае отсутствия правопреемника гражданские права и обязанности органа государственного власти переходят к органу государственной власти, принявшему решение о прекращении деятельности.

			Статья 99. Сельскохозяйственная коллективная организация в соответствии с законом приобретает статус юридического лица.

			При наличии положений о сельскохозяйственных коллективных организациях, установленных законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР, применяются указанные положения.

			Статья 100. Городские и сельские кооперативные организации в соответствии с законом приобретают статус юридических лиц.

			При наличии положений о городских и сельских кооперативных организациях, установленных законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР, применяются указанные положения.

			Статья 101. Домовые и сельские комитеты обладают статусом организаций общественного самоуправления основной ступени и могут осуществлять необходимую гражданско-правовую деятельность в целях выполнения своих функций.

			В случае отсутствия сельскохозяйственных коллективных организаций их функции в соответствии с законом могут выполнять сельские комитеты.


			Глава 4. ОРГАНИЗАЦИИ, НЕ ОБЛАДАЮЩИЕ СТАТУСОМ ЮРИДИЧЕСКОГО ЛИЦА

			Статья 102. Организацией, не обладающей статусом юридического лица, является организация, которая не приобретает статус юридического лица, но в то же время может в соответствии с законом осуществлять гражданско-правовую деятельность от своего имени.

			К организациям, не обладающим статусом юридического лица, относятся, в частности, индивидуальные частные предприятия, партнерства (товарищества) и не обладающие статусом юридического лица организации по оказанию профессиональных услуг.

			Статья 103. Организации, не обладающие статусом юридического лица, должны быть в соответствии с законом зарегистрированы.

			При наличии положений, установленных законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР и предусматривающих создание организаций, не обладающих статусом юридического лица, только при наличии разрешения компетентного органа власти, применяются указанные положения.

			Статья 104. В случае невозможности погашения в полном объеме долга организации, не обладающей статусом юридического лица, лицо, внесшее вклад в ее имущество (номинальный и (или) фактический участники), или учредитель несут полную ответственность. При наличии иных положений, установленных законами, применяются указанные положения.

			Статья 105. Организация, не обладающая статусом юридического лица, может иметь одного или нескольких представителей для осуществления ее гражданско-правовой деятельности.

			Статья 106. Организация, не обладающая статусом юридического лица, прекращает деятельность при наличии одного из следующих обстоятельств:

			1) истечение срока, на который в соответствии с внутренним положением о такой организации она была создана, или возникновение иных причин прекращения деятельности, предусмотренных внутренним положением;

			2) принятие лицом, внесшим вклад в имущество указанной организации (номинальным и (или) фактическим участниками), или учредителем решения о прекращении ее деятельности;

			3) иные обстоятельства, предусмотренные положениями законов.

			Статья 107. В случае прекращения деятельности организации, не обладающей статусом юридического лица, в соответствии с законом должна быть погашена ее задолженность.

			Статья 108. К организациям, не обладающим статусом юридического лица, применяются положения параграфа 1 главы 3 настоящего раздела в части, не противоречащей положениям настоящей главы.


			Глава 5. ГРАЖДАНСКИЕ ПРАВА

			Статья 109. Свобода и достоинство личности охраняются и защищаются законом.

			Статья 110. Граждане обладают правом на жизнь, правом на телес-ную неприкосновенность, правом на здоровье, правом на имя, правом на изображение, правом на репутацию, правом на почет, правом на неприкосновенность частной жизни, правом на свободу брака и другими гражданскими правами.

			Юридическим лицам и организациям, не обладающим статусом юридического лица, принадлежат право на наименование, право на репутацию и право на почет.

			Статья 111. Персональные данные физических лиц охраняются законом. В случае необходимости использования любыми организациями или гражданами персональных данных приобретение указанных данных, а также обеспечение их безопасности осуществляются в соответствии с законом, при этом не допускаются незаконные сбор, использование, переработка и передача другим лицам персональных данных, не допускаются незаконные приобретение и продажа, предоставление и раскрытие другим лицам персональных данных.

			Статья 112. Приобретаемые личные права граждан, в частности, возникающие в связи с браком и семьей, охраняются и защищаются законом.

			Статья 113. Имущественные права субъектов гражданского права в равной степени охраняются и защищаются законом.

			Статья 114. Субъекты гражданского права в соответствии с законом обладают вещными правами.

			Вещным является право управомоченного лица в соответствии с законом осуществлять фактическое господство над индивидуально-определенной вещью и уничтожать ее, включает право собственности, право личного пользовладения (узуфрукт) и обеспечительные вещные права.

			Статья 115. К вещам относятся недвижимые и движимые вещи. При наличии установленных законами положений, в соответствии с которыми отдельные гражданские права рассматриваются как объекты вещных прав, применяются указанные положения.

			Статья 116. Виды вещных прав и их содержание определяются в соответствии с законом.

			Статья 117. В случаях, когда в общественных интересах осуществляются реквизиция недвижимых или движимых вещей или их принудительное временное изъятие для целей использования в установленных законом пределах и порядке, должна быть выплачена справедливая и разумная компенсация.

			Статья 118. Субъекты гражданского права в соответствии с законом обладают правом (требованием), вытекающим из обязательства.

			Правом (требованием), вытекающим из обязательства, является право кредитора, возникшее на основании договора, вследствие причинения вреда, ведения чужих дел без поручения, неосновательного обогащения и других установленных законом оснований, требовать от определенного должника совершения определенного действия или воздержаться от его совершения.

			Статья 119. Заключенный в соответствии с законом договор обязателен для его сторон.

			Статья 120. В случае причинения вреда жизни, здоровью, имуществу граждан, имуществу иных лиц потерпевший вправе потребовать от причинителя вреда его возмещения.

			Статья 121. Лицо, понесшее необходимые расходы вследствие ведения дел в интересах третьего лица в целях избежания нанесения ущерба его интересам в отсутствие обязанности, предусмотренной законом или договором (гестор), вправе потребовать возмещения данных расходов указанным третьим лицом, в интересах которого они понесены (доминусом).

			Статья 122. Лицо, чье имущество приобретено за его счет в отсутствие законных оснований (потерпевший) иным лицом (приобретателем), вправе потребовать от приобретателя возврата указанного имущества (неосновательное обогащение).

			Статья 123. Субъекты гражданского права в соответствии с законом обладают интеллектуальными правами.

			Интеллектуальными правами являются исключительные права правообладателей в отношении следующих объектов:

			1) произведения;

			2) изобретения, полезные модели и промышленные образцы;

			3) товарные знаки;

			4) географические указания;

			5) коммерческая тайна;

			6) топологии интегральных микросхем;

			7) сорта растений;

			8) иные предусмотренные положениями законов объекты.

			Статья 124. Граждане обладают правом наследования.

			Имущество, правомерно находящееся в частной собственности, в соответствии с законом может быть унаследовано.

			Статья 125. Субъекты гражданского права в соответствии с законом обладают правами участников (акционеров) компаний и другими инвестиционными правами.

			Статья 126. Субъекты гражданского права обладают иными предусмотренными законом гражданскими правами и законными интересами.

			Статья 127. При наличии установленных законами положений об охране и защите данных (в частности, фактов, событий, сообщений, информации) и виртуальных объектов, передаваемых по сети «Интернет», применяются указанные положения.

			Статья 128. При наличии в законах специальных норм, устанавливающих охрану и защиту гражданских прав, в частности, несовершеннолетних, граждан пожилого возраста, инвалидов, женщин и потребителей, применяются указанные нормы.

			Статья 129. Гражданские права могут быть приобретены в результате совершения сделок, фактических действий, вследствие предусмотренных положениями законов событий и иных предусмотренных положениями законов оснований.

			Статья 130. Субъекты гражданского права осуществляют гражданские права по собственному усмотрению, без вмешательства третьих лиц.

			Статья 131. Осуществление субъектами гражданских правоотношений гражданских прав связано с исполнением ими обязанностей, предусмотренных положениями законов и соглашением между ними.

			Статья 132. Субъекты гражданских правоотношений не вправе путем злоупотребления гражданскими правами нарушать государственные, общественные интересы, права и законные интересы иных лиц.


			Глава 6. СДЕЛКИ

			§ 1. Основные правила

			Cтатья 133. Сделками являются действия субъектов гражданского права, направленные на возникновение, изменение и прекращение гражданских правоотношений посредством волеизъявления.

			Статья 134. Сделки могут быть совершены путем волеизъявления двух или более лиц, сделки также могут быть совершены путем волеизъявления одного лица.

			В случае, когда юридическое лицо или организации, не обладающая статусом юридического лица, в соответствии со способами обсуждения и порядком голосования, установленными положениями законов или уставом (внутренним положением), принимает решение, указанное решение считается принятым.

			Статья 135. Сделки могут быть совершаться в письменной, устной или иных формах; если законами, нормативными правовыми актами Государственного совета КНР или соглашением сторон установлена определенная форма сделки, сделка должна быть совершена в указанной форме.

			Статья 136. Сделка приобретает силу с момента ее совершения, если иное не установлено положениями законов или соглашением сторон.

			Сторона сделки в отсутствие предписания закона или согласия другой стороны не вправе в одностороннем порядке изменить или расторгнуть ее.

			§ 2. Волеизъявление

			Статья 137. При совершении сделки способом переговоров волеизъявление каждого контрагента приобретает силу в момент ознакомления всеми контрагентами с его содержанием.

			При совершении сделки непереговорным способом волеизъявление одного контрагента приобретает силу в момент его доставки до другого контрагента. При совершении сделки непереговорным способом посредством направления электронного цифрового документа или сообщений, передаваемых по электронной почте, волеизъявление приобретает силу в момент получения контрагентом указанных документа или сообщений в определенной операционной системе; в случае, если не указана определенная операционная система, волеизъявление приобретает силу в момент, когда контрагент узнал или должен был узнать о поступлении указанных документа или сообщений в его операционную систему. При наличии соглашения сторон об ином моменте вступления в силу волеизъявления контрагента при совершении сделки посредством направления электронного цифрового документа или сообщений, передаваемых по электронной почте, применяется указанное соглашение.

			Статья 138. При совершении сделки, не требующей контрагента, волеизъявление приобретает силу в момент его формирования. При наличии иных положений, установленных положениями законов, применяются указанные положения.

			Статья 139. При совершении сделки способом публичной оферты волеизъявление приобретает силу в момент раскрытия публичной оферты.

			Статья 140. Сторона, совершающая сделку, может выразить волеизъявление прямо или путем конклюдентных действий.

			Молчание рассматривается в качестве волеизъявления, только когда оно предусмотрено положениями законов, соглашением сторон или соответствует обычаям торгового оборота, применяемым в отношениях между сторонами.

			Статья 141. Сторона, совершающая сделку, может отозвать свое волеизъявление. Извещение об отзыве волеизъявления должно поступить контрагенту до получения им волеизъявления или одновременно с ним.

			Статья 142. При толковании волеизъявления контрагента его содержание должно определяться посредством используемых в нем слов и выражений, сопоставления соответствующих пунктов (условий) сделки, ее характера и цели, обычаев, а также принципа добросовестности.

			При толковании волеизъявления стороны сделки, не требующей контрагента, его содержание недопустимо определять посредством лишь используемых в нем слов и выражений, при этом действительный смысл такого волеизъявления должен определяться посредством сопоставления соответствующих пунктов (условий) сделки, ее характера и цели, обычаев, а также принципа добросовестности.

			§ 3. Действительность сделок

			Статья 143. Сделки являются действительными при наличии следующих условий:

			1) сторона сделки обладает соответствующей гражданской дееспособностью;

			2) волеизъявление является достоверным;

			3) не нарушаются императивные нормы законов и нормативных правовых актов Государственного совета КНР, публичный порядок и добрые нравы.

			Статья 144. Недействительны (ничтожны) сделки, совершенные недееспособными гражданами или гражданами, признанными недееспособными.

			Статья 145. Действительны сделки, совершенные к выгоде ограниченно дееспособных граждан и граждан, признанных ограниченно дееспособными, а равно сделки, совершенные такими гражданами с учетом их возраста, умственных способностей и состояния психического здоровья; иные сделки, совершенные указанными гражданами, являются действительными при наличии согласия законного представителя или при наличии его последующего одобрения.

			Контрагент ограниченно дееспособного гражданина или гражданина, признанного ограниченно дееспособным, может направить его законному представителю запрос о последующем одобрении совершенной сделки в течение тридцати дней с момента получения такого запроса. Отсутствие последующего одобрения законного представителя считается отказом в одобрении совершенной сделки. До момента получения последующего одобрения совершенной сделки добросовестная сторона сделки вправе прекратить ее в одностороннем порядке. Отказ от сделки совершается путем направления уведомления.

			Статья 146. Недействительна (ничтожна) сделка, совершенная на основе мнимого волеизъявления сторон.

			Действительность сделки, которая скрыта под мнимым волеизъявлением, определяется согласно соответствующим положениям законов.

			Статья 147. В случае совершения сделки вследствие заблуждения, имеющего существенное значение, сторона, исполнившая указанную сделку, вправе потребовать от народного или третейского суда ее отмены.

			Статья 148. В случае совершения сделки в нарушение действительного волеизъявления одной из ее сторон вследствие обмана, примененного другой стороной, сторона сделки, подвергшаяся обману, вправе потребовать от народного или третейского суда ее отмены.

			Статья 149. В случае совершения сделки в нарушение действительного волеизъявления одной из ее сторон вследствие обмана, примененного третьим лицом, о чем другая сторона знала или должна была знать, сторона сделки, подвергшаяся обману, вправе потребовать от народного или третейского суда ее отмены.

			Статья 150. В случае совершения сделки в нарушение действительного волеизъявления одной из ее сторон посредством угрозы, примененной другой стороной или третьим лицом, сторона сделки, подвергшаяся угрозе, вправе потребовать от народного или третейского суда ее отмены.

			Статья 151. В случаях, когда одна из сторон сделки воспользовалась, в частности, стечением тяжелых обстоятельств, в которых оказалась другая сторона, или ее неспособностью понимать значение своих действий, в результате чего была совершена сделка на очевидно невыгодных условиях (кабальная сделка), потерпевшая сторона сделки вправе потребовать от народного или третейского суда ее отмены.

			Статья 152. Право на отмену сделки по решению народного или третейского суда, право на прекращение сделки в одностороннем порядке прекращается при наличии одного из следующих обстоятельств:

			1) стороной сделки пропущен годичный срок обращения с требованием об отмене сделки с момента, когда она узнала или должна была узнать об основании отмены сделки, либо стороной, совершившей сделку вследствие заблуждения, имеющего существенное значение, пропущен девяностодневный срок обращения с требованием об отмене сделки с момента, когда она узнала или должна была узнать об основании отмены сделки;

			2) стороной сделки, подвергшейся угрозе, пропущен годичный срок обращения с требованием об отмене сделки с момента прекращения угрозы;

			3) сторона сделки после обнаружения основания ее отмены по решению народного или третейского суда либо ее прекращения в одностороннем порядке выразила явный отказ от права на указанные отмену или прекращение сделки либо из поведения указанной стороны следует отказ от данного права.

			В случае, если сторона сделки не осуществляет право на отмену или прекращение сделки в течение пятилетнего срока с момента ее совершения, указанное право прекращается.

			Статья 153. Недействительна (ничтожна) сделка, нарушающая императивные нормы законов и нормативных правовых актов Государственного совета КНР. Между тем, если из указанных императивных норм не следует, что данная сделка недействительна (ничтожна), применяются иные последствия, не связанные с недействительностью (ничтожностью) сделки.

			Недействительна (ничтожна) сделка, нарушающая публичный порядок и добрые нравы.

			Статья 154. Недействительна (ничтожна) сделка, нарушающая права и законные интересы третьих лиц в результате злонамеренного соглашения ее сторон.

			Статья 155. Недействительная (ничтожная) и отмененная сделки не влекут юридических последствий с момента их совершения.

			Статья 156. Если недействительность (ничтожность) части сделки не влияет на действительность других ее частей, другие части сделки сохраняют действительность.

			Статья 157. Если сделка является недействительной (ничтожной), отменена решением народного суда или арбитражным решением, прекращена в одностороннем порядке или признана незаключенной, имущество, полученное каждой из сторон сделки в результате ее совершения, должно быть возвращено; в случае невозможности возврата имущества или отсутствия необходимости его возврата должна быть выплачена денежная компенсация. Сторона сделки, в действиях которой имеется вина, возмещает другой стороне причиненные убытки; в случае, когда имеется вина каждой из сторон сделки, каждая из них возмещает убытки в соответствующем размере. При наличии иных положений, установленных законами, применяются указанные положения.

			§ 4. Сделки, совершенные под условием, и сделки, содержащие условие о сроке, с наступлением которого связывается возникновение и прекращение прав и обязанностей

			Статья 158. Сделка может быть совершена под условием, за исключением случаев, когда по своему характеру сделка не может быть совершена под условием. В сделке, совершенной под отлагательным условием, права и обязанности сторон возникают с момента наступ-ления такого условия. В сделке, совершенной под отменительным условием, права и обязанности сторон прекращаются с момента наступления такого условия.

			Статья 159. Если в сделке, совершенной под условием, сторона в своих интересах недобросовестно воспрепятствовала наступлению условия, то условие признается наступившим; если сторона в своих интересах недобросовестно содействовала наступлению условия, то условие признается ненаступившим.

			Статья 160. Сделка может содержать условие об определенном сроке, с наступлением которого связывается возникновение и прекращение прав и обязанностей сторон сделки, за исключением случаев, когда по характеру сделки возникновение и прекращение прав и обязанностей ее сторон не может быть поставлено в зависимость от наступления такого срока. В сделке, содержащей условие о сроке, с наступлением которого связывается возникновение прав и обязанностей сторон сделки, указанные права и обязанности возникают с момента наступления такого срока. В сделке, содержащей условие о сроке, с наступлением которого связывается прекращение прав и обязанностей сторон сделки, указанные права и обязанности прекращаются с момента наступления такого срока.


			Глава 7. ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО

			§ 1. Основные правила

			Статья 161. Субъекты гражданского права могут совершать сделки с помощью представителей.

			Если в соответствии с положениями законов, соглашением сторон сделки или с учетом ее характера сделка должна быть совершена лично, представительство при совершении сделки не допускается.

			Статья 162. Представитель в пределах имеющихся у него полномочий совершает сделку от имени представляемого, влекущую для него юридические последствия.

			Статья 163. Представительство может быть договорным и законным.

			Договорный представитель осуществляет полномочия в соответствии с поручением представляемого. Законный представитель осуществляет полномочия в соответствии с положениями законов.

			Статья 164. Ущерб, причиненный представляемому вследствие неисполнения или ненадлежащего исполнения представителем своих обязанностей, подлежит возмещению представителем.

			Ущерб, причиненный представляемому вследствие нарушения его прав и законных интересов злонамеренным соглашением между представителем и третьим лицом, подлежит возмещению ими в солидарном порядке.

			§ 2. Договорное представительство

			Статья 165. В случае наделения представителя полномочиями в письменной форме доверенность должна содержать имя или наименование представителя, предмет представительства, полномочия представителя и срок, кроме того, доверенность должна быть подписана представляемым или скреплена его печатью.

			Статья 166. В случае, когда нескольким представителям предоставлены полномочия относительно общего предмета представительства, они должны осуществлять полномочия совместно, если представляемым и представителями не предусмотрено иное.

			Статья 167. Если представитель знал или должен был знать о незаконности предмета представительства, однако совершил сделку, либо представляемый знал или должен был знать о незаконности действий представителя, однако не заявил возражений, то представляемый и представитель несут солидарную ответственность.

			Статья 168. Представитель не вправе от имени представляемого совершать сделки в отношении себя лично, за исключением случаев, когда имеется согласие представляемого или его последующее одобрение.

			Представитель не вправе совершать сделки от имени представляемого в отношении других лиц, представителем которых он одновременно является, за исключением случаев, когда имеется согласие представляемых или их последующее одобрение.

			Статья 169. При необходимости передоверия должно быть получено согласие представляемого или его последующее одобрение.

			В случае согласия представляемого на передоверие или его последующего одобрения представляемый может непосредственно давать указания представителю по праву передоверия, при этом представитель только отвечает за выбор представителя по праву передоверия, а также за дачу ему указаний.

			В случае отсутствия согласия представляемого на передоверие или его последующего одобрения представитель несет ответственность за действия представителя по праву передоверия, за исключением случаев, когда представитель в силу сложившихся чрезвычайных обстоятельств вынужден воспользоваться передоверием в целях защиты интересов представляемого.

			Статья 170. Сделки, совершенные от имени юридических лиц и организаций, не обладающих статусом юридического лица, их работниками, исполняющими служебные обязанности, в пределах имеющихся у них полномочий, влекут юридические последствия для указанных юридических лиц и организаций.

			Юридические лица и организации, не обладающие статусом юридического лица, не вправе противопоставлять добросовестным контрагентам ограничение объема полномочий работников, исполняющих служебные обязанности.

			Статья 171. Сделки, совершенные от имени представляемого лицом при отсутствии у него полномочий либо в случае превышения полномочий либо после их прекращения (неуполномоченным представителем), при отсутствии последующего одобрения со стороны представляемого не влекут юридических последствий для него.

			Контрагент может направить представляемому запрос о последующем одобрении совершенной сделки в течение тридцати дней с момента получения такого запроса. Отсутствие последующего одобрения со стороны представляемого считается отказом в одобрении совершенной сделки. До момента получения последующего одобрения совершенной сделки добросовестный контрагент вправе прекратить ее в одностороннем порядке. Прекращение сделки должно быть совершено путем направления уведомления.

			В случае отсутствия последующего одобрения совершенной сделки со стороны представляемого добросовестный контрагент вправе потребовать от неуполномоченного представителя исполнения обязанностей, вытекающих из сделки, или возмещения убытков в случае их причинения, между тем, размер возмещаемых убытков не может превышать размер прибыли, который мог бы получить указанный контрагент в случае последующего одобрения сделки представляемым.

			Если контрагент знал или должен был знать об отсутствии полномочий у неуполномоченного представителя, указанные лица несут ответственность в зависимости от степени вины каждого из них.

			Статья 172. Сделки, совершенные от имени представляемого лицом при отсутствии у него полномочий либо в случае превышения полномочий либо после их прекращения (неуполномоченным представителем), при наличии у контрагента оснований доверять указанному представителю на предмет наличия у него полномочий, влекут юридические последствия для представляемого.

			§ 3. Прекращение представительства

			Статья 173. Договорное представительство прекращается при наличии одного из следующих обстоятельств:

			1) истечение срока представительства или выполнение поручения;

			2) отмена представляемым поручения или отказ представителя от его выполнения;

			3) утрата представителем гражданской дееспособности;

			4) смерть представителя или представляемого;

			5) прекращение деятельности юридического лица и организации, не обладающей статусом юридического лица, выступающих в качестве представителя или представляемого.

			Статья 174. Сделки, совершенные представителем, действующим на основании доверенности, после смерти представляемого, являются действительными при наличии одного из следующих обстоятельств:

			1) представитель не знал и не должен был о смерти представляемого;

			2) имеется одобрение наследников представляемого;

			3) в доверенности указано, что полномочия представителя прекращаются только после выполнения поручения;

			4) совершение сделки началось до момента смерти представляемого и было продолжено к выгоде наследников представляемого.

			К сделкам, совершенным представителем, действующим на основании доверенности, после прекращения юридического лица или организации, не являющейся юридическим лицом, выступающих в качестве представляемого, применяются правила части 1 настоящей статьи.

			Статья 175. Законное представительство прекращается при наличии одного из следующих обстоятельств:

			1) приобретение или восстановление представляемым полной гражданской дееспособности;

			2) утрата представителем гражданской дееспособности;

			3) смерть представителя или представляемого;

			4) иные обстоятельства, установленные положениями законов.


			Глава 8. ГРАЖДАНСКО-ПРАВОВАЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ

			Статья 176. Субъекты гражданских правоотношений в соответствии с положениями законов или соглашением между ними исполняют обязанности и несут гражданско-правовую ответственность.

			Статья 177. Двое или более должников несут долевую ответственность, при этом в случае определения ими размера своей ответственности каждый из них несет ответственность в соответствующем размере; в случае невозможности определения размера ответственности содолжников они несут ответственность в равном размере.

			Статья 178. В случае, когда должники несут солидарную ответственность в соответствии с законом, кредитор вправе потребовать привлечения к ответственности нескольких или всех солидарных должников.

			Доля ответственности каждого солидарного должника определяется в соответствии с размером ответственности каждого из них; в случае невозможности определения размера ответственности каждого из должников они несут ответственность в равном размере. Солидарный должник, который был привлечен к ответственности в размере, превышающем долю его ответственности, имеет право обратного требования (регресса) к остальным должникам.

			Солидарная ответственность устанавливается в соответствии с положениями законов или соглашением сторон.

			Статья 179. Формами гражданско-правовой ответственности являются, в частности:

			1) прекращение нарушения;

			2) устранение препятствий;

			3) устранение опасности;

			4) возврат имущества;

			5) восстановление положения, существовавшего до нарушения права, восстановление первоначального положения;

			6) производство ремонта, выполнение работы заново или замена вещи (товара);

			7) продолжение исполнения;

			8) возмещение убытков;

			9) уплата неустойки;

			10) устранение негативного влияния, восстановление репутации;

			11) принесение извинений.

			При наличии установленных законами положений о штрафной компенсации применяются указанные положения.

			Предусмотренные настоящей статьей формы гражданско-правовой ответственности могут применяться по отдельности, а также могут применяться вместе.

			Статья 180. Невозможность исполнения гражданско-правовых обязанностей, вызванная непреодолимой силой, не влечет гражданско-правовую ответственность. При наличии иных положений, установленных законами, применяются указанные положения.

			Непреодолимой силой является обстоятельство, которое невозможно предвидеть, избежать, а также преодолеть.

			Статья 181. Не подлежит возмещению вред, причиненный в состоянии необходимой обороны.

			Вред, причиненный в результате превышения пределов необходимой обороны, подлежит возмещению лицом, причинившим вред в состоянии необходимой обороны, в части, превышающей пределы необходимой обороны.

			Статья 182. Вред, причиненный в состоянии крайней необходимости, подлежит возмещению лицом, вызвавшим опасную ситуацию.

			Если вред причинен в состоянии крайней необходимости, вызванной природными обстоятельствами, лицо, причинившее вред в состоянии крайней необходимости, освобождается от его возмещения, в то же время может выплатить компенсацию в соответствующем размере.

			Вред, причиненный в результате принятия вызванных крайней необходимостью мер, не соответствующих неотложности или превышающих пределы крайней необходимости, подлежит возмещению лицом, причинившим вред в состоянии крайней необходимости, в части, превышающей неотложные меры или пределы крайней необходимости.

			Статья 183. Вред, причиненный потерпевшему в результате защиты гражданских прав и законных интересов иного лица, подлежит возмещению причинителем вреда, в то же время иное лицо (выгодоприобретатель) может предоставить компенсацию в соответствующем размере. В случаях отсутствия причинителя вреда либо его уклонения от гражданско-правовой ответственности либо невозможности привлечения его к гражданско-правовой ответственности потерпевший вправе потребовать от выгодоприобретателя выплаты компенсации в соответствующем размере, а выгодоприобретатель должен выплатить ее.

			Статья 184. Вред, причиненный лицу вследствие оказания ему экстренной помощи в отсутствие его просьбы, не подлежит возмещению лицом, оказавшим указанную помощь.

			Статья 185. Посягательство на имя, изображение, репутацию и почет героических личностей, в том числе павших в войне, нарушающее общественные интересы, влечет гражданско-правовую ответственность.

			Статья 186. Если в результате нарушения договора одной из его сторон причинен вред личным и имущественным правам и законным интересам другой стороны, то потерпевшая сторона вправе по своему выбору потребовать привлечения стороны, нарушившей договор, к договорной или деликтной ответственности.

			Статья 187. Если субъект гражданского права может быть за одно и то же действие привлечен к гражданско-правовой, административной и уголовной ответственности, то привлечение к административной или уголовной ответственности не влияет на привлечение его к гражданско-правовой ответственности; в случае недостаточности имущества субъекта гражданского права для применения имущественных гражданско-правовых, административно-правовых и уголовных санкций обращение взыскания на указанное имущество осуществляется в первую очередь для применения гражданско-правовых санкций.


			Глава 9. ИСКОВАЯ ДАВНОСТЬ

			Статья 188. Срок исковой давности по требованиям о защите гражданских прав в народном суде составляет три года. При наличии иных положений, установленных законами, применяются указанные положения.

			Срок исковой давности исчисляется с момента, когда управомоченному лицу стало известно или должно было стать известно о нарушении его права, а также о том, кто является надлежащим ответчиком. При наличии иных правил, установленных законами, применяются указанные правила. Между тем, если с момента нарушения прав прошло больше двадцати лет, народный суд отказывает в защите; при наличии особых обстоятельств народный суд может по заявлению управомоченного лица продлить срок исковой давности.

			Статья 189. В случае, если соглашением сторон предусмотрено исполнение одного и того же обязательства по частям, срок исковой давности исчисляется после истечения последней части исполнения.

			Статья 190. Срок исковой давности для осуществления права недееспособного, ограниченно дееспособного гражданина, гражданина, признанного недееспособным или ограниченно дееспособным, на предъявление требования к его законному представителю исчисляется после прекращения полномочий данного законного представителя.

			Статья 191. Срок исковой давности для осуществления права несовершеннолетнего гражданина на предъявление требования о возмещении вреда, причиненного вследствие сексуального насилия, исчисляется после достижения им восемнадцатилетнего возраста.

			Статья 192. Должник может возразить против исполнения обязанности в случае истечения срока исковой давности.

			Должник, согласный исполнить обязанность после истечения срока исковой давности, не вправе возражать относительно истечения указанного срока; должник, по собственной воле исполнивший обязанность после истечения срока исковой давности, не вправе требовать возврата исполненного.

			Статья 193. Народный суд не вправе по собственной инициативе применять правила об исковой давности.

			Статья 194. Течение исковой давности приостанавливается в следующих случаях, имевших место в последние шесть месяцев срока исковой давности и препятствующих осуществлению права на предъявление требования:

			1) непреодолимая сила;

			2) отсутствие у недееспособного, ограниченно дееспособного гражданина, гражданина, признанного недееспособным или ограниченно дееспособным, законного представителя, смерть указанного законного представителя, утрата им гражданской дееспособности или полномочий;

			3) неопределенность в вопросе о наследниках или управляющем наследственным имуществом после открытия наследства;

			4) нахождение управомоченного лица в служебной и иной зависимости от должника или третьих лиц;

			5) иные обстоятельства, препятствующие осуществлению права на предъявление требования.

			По истечении шести месяцев после прекращения обстоятельств, препятствующих предъявлению иска, срок исковой давности истекает.

			Статья 195. Срок исковой давности прерывается при наличии одного из следующих обстоятельств, а после перерыва или завершения соответствующих процедур исчисляется заново:

			1) предъявление кредитором должнику требования об исполнении;

			2) согласие должника на исполнение обязанности;

			3) предъявление управомоченным лицом искового заявления в народный или третейский суд;

			4) иные обстоятельства, аналогичные предъявлению искового заявления в народный или третейский суд.

			Статья 196. Правила об исковой давности не применяются при осуществлении права на предъявление следующих требований:

			1) прекращение нарушения, устранение препятствий и устранение опасности;

			2) возврат управомоченному лицу недвижимой вещи или движимой вещи, права на которую подлежат регистрации;

			3) взыскание алиментов в пользу несовершеннолетних детей или совершеннолетних детей, не имеющих возможности к самостоятельному существованию, либо нетрудоспособных родителей или родителей, находящихся в тяжелых жизненных условиях, либо супруга;

			4) иные права на предъявление требований, на которые в соответствии с законом не распространяется исковая давность.

			Статья 197. Недействительны (ничтожны) соглашения сторон об изменении установленного законом срока исковой давности, правил его исчисления, а также причин его приостановления или перерыва.

			Недействительно (ничтожно) заранее достигнутое соглашение об отказе от исковой давности.

			Статья 198. При наличии установленных законами положений о давности, применяемой для защиты прав в третейских судах, применяются указанные положения; в случаях недостаточности и (или) отсутствия указанных положений применяются положения об исковой давности.

			Статья 199. Предусмотренный положениями законов или соглашением сторон срок действия права на отмену сделки по решению народного или третейского суда, права на ее прекращение в одностороннем порядке, права на расторжение договора и иных аналогичных прав исчисляется с момента, когда управомоченное лицо узнало или должно было узнать о возникновении у него указанных прав, если иное не предусмотрено положениями законов, при этом правила о приостановлении, перерыве и восстановлении исковой давности не применяются при осуществлении указанных прав. По истечении срока действия права на отмену сделки по решению народного или третейского суда, права на ее прекращение в одностороннем порядке, права на расторжение договора и иных аналогичных прав указанные права прекращаются.


			Глава 10. ИСЧИСЛЕНИЕ СРОКОВ

			Статья 200. Периоды времени в гражданском законодательстве исчисляются годами, месяцами, днями и часами по общепринятому летоисчислению.

			Статья 201. Течение сроков, исчисляемых годами, месяцами и днями, начинается на следующий день после календарной даты, которой определено их начало.

			Течение сроков, исчисляемых часами, начинается с момента, установленного положениями законов или соглашением сторон.

			Статья 202. Если сроки исчисляются годами и месяцами, то соответствующий день последнего месяца срока является последним днем срока; при отсутствии соответствующего дня последнего месяца срока последним днем срока является последний день последнего месяца.

			Статья 203. Если последний день срока выпал на установленный законом выходной или нерабочий праздничный день, последним днем срока является рабочий день, следующий за установленным законом выходным или нерабочим праздничным днем.

			Последний день срока заканчивается в двадцать четыре часа; если установлен операционный день, срок заканчивается в момент окончания времени обслуживания.

			Статья 204. Правила исчисления сроков определяются настоящим Кодексом, если положениями законов или соглашением сторон не установлено иное.


			Раздел 2. ВЕЩНЫЕ ПРАВА

			Подраздел 1. ОБЩАЯ ЧАСТЬ

			Глава 1. ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

			Статья 205. Положения настоящего раздела регулируют гражданские правоотношения, возникающие по поводу принадлежности имущества (вещи) и его использования.

			Статья 206. Государство поддерживает и развивает основную экономическую систему социалистического строя, в частности, систему социалистической рыночной экономики, в которой основной формой собственности выступает государственная собственность и одновременно развиваются секторы экономики, основанные на иных формах собственности, доминирует распределение по труду и существуют иные способы распределения материальных благ.

			Государство укрепляет и развивает секторы экономики, основанные на форме государственной собственности, поощряет, поддерживает и регулирует развитие секторов экономики, основанные на формах негосударственной собственности.

			Государство реализует социалистическую рыночную экономику, при этом гарантируется равный правовой статус всех участников рынка и право на их развитие.

			Статья 207. Вещные права государства, коллективов, физических и юридических лиц и иных правообладателей в равной степени охраняются и защищаются законом, при этом никакие организации и граждане не вправе посягать на указанные права.

			Статья 208. Для возникновения, изменения, передачи и прекращения вещных прав на недвижимые вещи (недвижимое имущество) должна быть осуществлена регистрация указанных прав в соответствии с законом. Для возникновения и передачи вещных прав на движимые вещи указанные вещи должны быть переданы в соответствии с законом.


			Глава 2. ВОЗНИКНОВЕНИЕ, ИЗМЕНЕНИЕ, ПЕРЕДАЧА И ПРЕКРАЩЕНИЕ ВЕЩНЫХ ПРАВ

			§ 1. Регистрация прав на недвижимое имущество

			Статья 209. Возникновение, изменение, передача и прекращение вещных прав на недвижимое имущество влекут юридические последствия только после регистрации указанных прав в соответствии с законом; при отсутствии регистрации указанные действия не влекут юридических последствий, если положениями законов не установлено иное.

			Право собственности государства на принадлежащие ему в соответствии с законом природные ресурсы может не регистрироваться.

			Статья 210. Регистрация вещных прав на недвижимое имущество осуществляется регистрирующим органом по месту нахождения указанного имущества.

			Государство организует единую систему регистрации вещных прав на недвижимое имущество. Законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР определяются виды вещных прав, подлежащих регистрации, регистрирующие органы и порядок регистрации.

			Статья 211. Заявитель, обращающийся с заявлением о регистрации, должен предоставить соответствующие виду вещного права правоподтверждающий документ и иные необходимые документы, в частности, документы, подтверждающие границы и площадь недвижимого имущества.

			Статья 212. Регистрирующий орган осуществляет следующие полномочия:

			1) проверяет предоставленные заявителем правоподтверждающие документы и иные документы, которые необходимо предоставить;

			2) истребует от заявителя информацию, касающуюся регистрации права;

			3) осуществляет достоверную и своевременную регистрацию соответствующего права;

			4) осуществляет иные полномочия, предусмотренные законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР.

			В случае необходимости дополнительного подтверждения определенных сведений о регистрируемом недвижимом имуществе регистрирующий орган может потребовать от заявителя предоставить дополнительные документы, при этом в случае необходимости регистрирующий орган может осуществить проверку на местности.

			Статья 213. Регистрирующий орган не вправе:

			1) требовать осуществление оценки недвижимого имущества;

			2) требовать повторную регистрацию, в частности, вследствие проведения ежегодных проверок;

			3) совершать иные действия, выходящие за пределы своих полномочий.

			Статья 214. Возникновение, изменение, передача и прекращение вещных прав на недвижимое имущество, если указанные права в соответствии с законом должны быть зарегистрированы, влекут юридические последствия с момента внесения соответствующей записи в реестр регистрации недвижимого имущества.

			Статья 215. Договор, влекущий возникновение, изменение, передачу и прекращение вещного права на недвижимое имущество, вступает в силу с момента его заключения, если положениями законов или договором не установлено иное; отсутствие регистрации вещного права на недвижимое имущество не затрагивает действие и действительность такого договора.

			Статья 216. Реестр регистрации недвижимого имущества является основанием для установления принадлежности вещных прав и их содержания.

			Реестр регистрации недвижимого имущества ведется регистрирующим органом.

			Статья 217. Свидетельство о праве собственности на недвижимое имущество является подтверждением вещного права правообладателя на недвижимое имущество. Сведения, указанные в правоподтверждающем документе на недвижимое имущество, должны совпадать со сведениями, указанными в реестре регистрации недвижимого имущества; в случае возникновения противоречий между сведениями, содержащимися в правоподтверждающем документе и в реестре регистрации, подлежат применению сведения, содержащиеся в данном реестре, за исключением случаев документального подтверждения наличия ошибки в нем.

			Статья 218. Правообладатель и заинтересованное лицо могут обратиться в регистрирующий орган с запросом относительно регистрации прав на недвижимое имущество и предоставления копий материалов такой регистрации, при этом регистрирующий орган должен ответить на указанный запрос и предоставить копии указанных материалов.

			Статья 219. Заинтересованные лица не вправе разглашать сведения о регистрации вещных прав на недвижимое имущество правообладателей и незаконно использовать материалы указанной регистрации.

			Статья 220. В случае, когда правообладатель и заинтересованное лицо считают ошибочными сведения, содержащиеся в реестре регистрации прав на недвижимое имущество, они могут обратиться с заявлением о внесении изменений. Регистрирующий орган должен внести изменения в реестр регистрации прав на недвижимое имущество в случаях, когда имеется письменное согласие лица, являющегося правообладателем в соответствии со сведениями указанного реестра, или имеются документы, подтверждающие наличие ошибки в нем.

			В случае, если лицо, являющееся правообладателем в соответствии со сведениями указанного реестра, не согласно с внесением изменений в указанный реестр, заинтересованное лицо может заявить возражение относительно имеющейся регистрации. Если в течение пятнадцати дней с момента регистрации указанного возражения регистрирующим органом лицо, заявившее его, не обратится в народный суд, возражение утрачивает силу. Правообладатель, которому причинен вред вследствие необоснованности указанного возражения, может потребовать от лица, заявившего его, возмещения такого вреда.

			Статья 221. Стороны подписанного соглашения о купле-продаже объекта недвижимости или иного подписанного соглашения, касающегося возникновения и перехода вещных прав в отношении недвижимого имущества, могут в соответствии с предусмотренными ими условиями с целью обеспечения осуществления вещных прав на недвижимое имущество, в том числе на будущее недвижимое имущество, подать в регистрирующий орган заявление о предварительной регистрации. Распоряжение указанным имуществом в отсутствие согласия лица, являющегося будущим правообладателем в соответствии с осуществленной предварительной регистрацией, не влечет юридических последствий.

			Предварительная регистрация утрачивает силу в случае прекращения требования, лица, являющегося будущим правообладателем, или неподачи заявления о регистрации вещного права на недвижимое имущество в течение девяноста дней с момента, когда могло быть подано такое заявление.

			Статья 222. Вред, причиненный вследствие предоставления недостоверных сведений при подаче заявления о регистрации вещного права на недвижимое имущество, подлежит возмещению лицом, предоставившим указанные сведения.

			Вред, причиненный вследствие ошибки в реестре регистрации недвижимого имущества, подлежит возмещению регистрирующим органом. Регистрирующий орган, возместивший причиненный вред, имеет право обратного требования (регресса) к лицу, вследствие действий которого в указанном реестре появилась ошибка.

			Статья 223. Сборы за регистрацию прав на недвижимое имущество взимаются за каждый объект недвижимости, при этом они не могут взиматься пропорционально площади, объему или стоимости недвижимого имущества.

			§ 2. Передача движимых вещей

			Статья 224. Возникновение и передача вещных прав на движимые вещи влекут юридические последствия с момента передачи указанных вещей, если положениями законов не установлено иное.

			Статья 225. В случае возникновения, изменения, передачи и прекращения вещных прав на транспортные средства, в частности, на морские суда, суда внутреннего плавания, воздушные суда и автомототранспортные средства, отсутствие регистрации указанных прав не может быть противопоставлено добросовестному третьему лицу.

			Статья 226. Если правообладатель владеет движимой вещью до момента возникновения и передачи вещного права на указанную вещь, вещное право на нее считается возникшим с момента вступления в силу сделки, влекущей возникновение и передачу вещного права на указанную вещь.

			Статья 227. В случае, когда третье лицо владеет движимой вещью до момента возникновения у иного лица вещного права на нее и передачи ему такого права, то лицо, ответственное за передачу данной вещи, может вместо ее передачи иному лицу передать ему требование к указанному третьему лицу о ее возврате.

			Статья 228. В случае наличия соглашения между отчуждателем и приобретателем вещного права на движимую вещь о сохранении за отчуждателем владения указанной вещью вещное право на данную вещь возникает с момента вступления в силу указанного соглашения.

			§ 3. Прочие правила

			Статья 229. Возникновение, изменение, передача и прекращение вещных прав на основании решения или определения народного суда, мирового соглашения, утвержденного народным судом, решения третейского суда, а также решения народного правительства о реквизиции имущества и иных подобных актов влекут юридические последствия с момента вступления в силу указанных судебных актов, мирового соглашения, решения третейского суда, решения народного правительства.

			Статья 230. Вещные права, возникшие в результате наследования, возникают с момента открытия наследства.

			Статья 231. Возникновение и прекращение вещных прав в результате совершения не запрещенных законом фактических действий, в частности, строительства и демонтажа объектов недвижимости, влекут юридические последствия с момента окончания указанных действий.

			Статья 232. Если для осуществления вещных прав на недвижимое имущество, приобретенных по основаниям, предусмотренным положениями настоящего параграфа, необходима их регистрация в соответствии с законом, однако такая регистрация не произведена, то указанные вещные права считаются отсутствующими.


			Глава 3. ЗАЩИТА ВЕЩНЫХ ПРАВ

			Статья 233. В случае нарушения вещного права правообладатель может потребовать его защиты посредством, в частности, соглашения о досудебном порядке урегулирования спора, мирового соглашения, утвержденного народным судом, третейского или судебного разбирательства.

			Статья 234. В случае возникновении спора о принадлежности вещного права и его содержании заинтересованное лицо может потребовать признания такого права.

			Статья 235. Правообладатель может потребовать возврата недвижимой или движимой вещи, если такая вещь находится во владении лица, не имеющего вещного права на нее.

			Статья 236. В случаях, когда имеются препятствия в осуществлении вещного права или могут возникнуть такие препятствия, правообладатель может потребовать устранить указанные препятствия или устранить опасность.

			Статья 237. В случае причинения повреждения недвижимой или движимой вещи правообладатель может потребовать производства ремонта, выполнения работы заново, замены указанных вещей или восстановления их первоначального состояния

			Статья 238. В случае нарушения вещного права, повлекшего причинение ущерба правообладателю, последний может потребовать в соответствии с законом его возмещения, а также применения в соответствии с законом иных мер гражданско-правовой ответственности.

			Статья 239. Способы защиты вещных прав, предусмотренные настоящей главой, могут применяться по отдельности, а также исходя из обстоятельств нарушения указанных прав могут применяться совместно.


			Подраздел 2. ПРАВО СОБСТВЕННОСТИ

			Глава 4. ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

			Статья 240. Собственник в соответствии с законом вправе владеть, пользоваться, распоряжаться собственными недвижимыми или движимыми вещами и получать прибыль от их использования.

			Статья 241. Собственник вправе предоставить иному лицу право личного пользовладения принадлежащими ему недвижимыми или движимыми вещами (узуфрукт), может использовать указанные вещи в целях обеспечения исполнения обязательств с помощью обеспечительного вещного права. Обладатель права личного пользовладения (узуфруктарий) и кредитор, требование которого обеспечено обеспечительным вещным правом, осуществляющие указанные права, не вправе нарушать права и законные интересы собственника.

			Статья 242. Никакие организации или граждане не могут приобрести право собственности на недвижимые и движимые вещи, которые в соответствии с законом могут находиться только в государственной собственности.

			Статья 243. В общественных интересах могут быть в установленных законом пределах и порядке реквизированы земельные участки, находящиеся в коллективной собственности, и недвижимое имущество, принадлежащее организациям и отдельным гражданам.

			В случае реквизиции земельного участка, находящегося в коллективной собственности, в соответствии с законом должна быть своевременно выплачена в полном объеме компенсация за земельный участок, переселение, а также за жилые дома сельских жителей на указанном участке, прочно связанные с ним объекты, посевы и, кроме того, должно быть обеспечено погашение расходов на социальное обеспечение сельских жителей, чьи земельные участки реквизируются, должны быть обеспечены условия проживания таких жителей, защищены их права и законные интересы.

			В случае реквизиции недвижимого имущества, принадлежащего организациям и отдельным гражданам, в соответствии с законом им должна быть выплачена компенсация за реквизицию, должны быть защищены их права и законные интересы; в случае реквизиции жилых домов, принадлежащих гражданам, также должны быть обеспечены условия их проживания.

			Никакие организации или граждане не вправе незаконно присваивать денежные средства, связанные с реквизицией, в частности, компенсацию за реквизицию, использовать указанные средства не по назначению, делить их между собой, удерживать их и задерживать их выплату.

			Статья 244. Государство осуществляет особую защиту земель пашень, строго ограничивает перевод земель сельскохозяйственного назначения в земли, предназначенные для строительства, регулирует общую площадь земель, предназначенных для строительства. Запрещается реквизиция земельных участков, находящихся в коллективной собственности, в нарушение установленных законом пределов и порядка.

			Статья 245. В случае ликвидации чрезвычайных обстоятельств, в частности, оказания помощи при стихийном бедствии, предотвращения и контроля эпидемии, в установленных законом пределах и порядке могут быть принудительно временно изъяты для целей использования недвижимые или движимые вещи организаций и граждан. Данные вещи после их использования должны быть возвращены лицам, у которых они были изъяты. Указанным организациям и лицам должна быть выплачена компенсация за изъятие их вещей либо за причинение им повреждения или за их утрату в результате их использования.


			Глава 5. ПРАВО ГОСУДАРСТВЕННОЙ, КОЛЛЕКТИВНОЙ И ЧАСТНОЙ СОБСТВЕННОСТИ

			Статья 246. Имущество, принадлежащее в соответствии с законом государству на праве собственности, является государственной собственностью, а именно, собственностью народа.

			Государственный совет КНР от имени государства осуществляет право собственности в отношении государственного имущества. При наличии иных положений, установленных законами, применяются указанные положения.

			Статья 247. Полезные ископаемые, внутренние морские и неморские воды и территориальное море являются государственной собственностью.

			Статья 248. Необитаемые острова являются государственной собственностью, Государственный совет КНР от имени государства осуществляет право собственности на указанные острова.

			Статья 249. Городские земли являются государственной собственностью. Сельские и пригородные земли, которые в соответствии с законом находятся в государственной собственности, являются государственной собственностью.

			Статья 250. Природные ресурсы, в частности, леса, горы, земли пастбищ, необрабатываемые земли и прибрежная полоса, являются государственной собственностью, за исключением случаев, когда в соответствии с законом они отнесены к коллективной собственности.

			Статья 251. Дикие животные и дикорастущие растения, которые в соответствии с законом находятся в государственной собственности, являются государственной собственностью.

			Статья 252. Государство обладает монополией на спектр радиочастот.

			Статья 253. Памятники культуры, принадлежащие в соответствии с законом государству на праве собственности, являются государственной собственностью.

			Статья 254. Средства государственной обороны являются государственной собственностью.

			Объекты инфраструктуры, принадлежащие в соответствии с законом государству на праве собственности, в частности, железные дороги, автомобильные дороги, оборудование электросетевого хозяйства, телекоммуникационное оборудование и нефте- и газопроводы, являются государственной собственностью.

			Статья 255. Органы государственной власти вправе владеть и пользоваться недвижимыми и движимыми вещами, находящимися под их непосредственным управлением, а также вправе согласно законам и соответствующим нормативным правовым актам Государственного совета КНР распоряжаться ими.

			Статья 256. Государственные бюджетные учреждения вправе владеть и пользоваться недвижимыми и движимыми вещами, находящимися под их непосредственным управлением, а также вправе согласно законам и соответствующим нормативным правовым актам Государственного совета КНР распоряжаться ими, получать прибыль от их использования.

			Статья 257. Государственный совет КНР и местные народные правительства в соответствии с законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР от имени государства исполняют обязанности по внесению вклада в уставный капитал предприятий — юридических лиц, созданных за счет государственного имущества, и обладают правами и интересами лиц, внесших вклад в уставный капитал (номинальных и (или) фактических участников).

			Статья 258. Имущество, находящееся в государственной собственности, охраняется и защищается законом. Никакие организации или граждане не вправе присваивать указанное имущество, осуществлять в отношении него мародерство, делить его между собой, удерживать его и причинять ему вред.

			Статья 259. Организации, исполняющие обязанности по управлению государственным имуществом и контролю над ним, и их сотрудники должны в соответствии с законом укреплять указанные управление и контроль, способствовать сохранению и росту стоимости государственного имущества, предотвращать нанесение ему ущерба; причинение ущерба государственному имуществу вследствие злоупотребления полномочиями, халатного отношения к обязанностям влечет в соответствии с законом юридическую ответственность.

			В случаях, когда, в частности, в ходе реструктуризации предприятий — юридических лиц, слияния и разделения юридических лиц, исполнения сделок, в совершении которых имеется заинтересованность, произошло причинение ущерба государственному имуществу вследствие его отчуждения по заниженной стоимости, его раздела по сговору, его самовольного использования для обеспечения исполнения обязательств или иным образом, нарушающим нормативные правовые акты об управлении государственным имуществом, такое причинение ущерба влечет в соответствии с законом юридическую ответственность.

			Статья 260. К недвижимым и движимым вещам, принадлежащим на праве коллективной собственности, относятся:

			1) земли и леса, горы, земли пастбищ, необрабатываемые земли и прибрежная полоса, находящиеся в соответствии с положениями законов в коллективной собственности;

			2) здания, производственное оборудование и системы орошения, находящиеся в коллективной собственности;

			3) образовательные, научные, культурные, здравоохранительные, спортивные и иные подобные объекты, находящиеся в коллективной собственности;

			4) иные недвижимые и движимые вещи, находящиеся в коллективной собственности.

			Статья 261. Недвижимые и движимые вещи, находящиеся в собственности крестьянского коллектива (крестьянской коллективной собственности), являются собственностью членов данного коллектива.

			К компетенции членов указанного коллектива относится принятие в установленном законом порядке решений по следующим вопросам:

			1) решение о трудовом пользовании землей для осуществления сельскохозяйственной деятельности, а также предоставление земли в пользование организациям или гражданам, не являющимся членами указанного коллектива, для осуществления такой деятельности;

			2) регулирование, в частности, площади земли, используемой отдельными обладателями права трудового пользования землей для осуществления сельскохозяйственной деятельности;

			3) определение способов использования денежных средств, в частности, компенсации за земельный участок, и распределения указанных средств;

			4) вопросы, связанные с деятельностью предприятий — юридических лиц, в уставный капитал которых члены указанного коллектива внесли вклады, в частности, вопросы изменения принадлежности указанных вкладов;

			5) иные вопросы, предусмотренные положениями законов.

			Статья 262. Право собственности в отношении имущества, принадлежащего коллективу, в частности, земель и лесов, гор, земель пастбищ, необрабатываемых земель и прибрежной полосы, осуществляется в соответствии со следующими правилами:

			1) право собственности в отношении имущества, принадлежащего коллективу в селе, осуществляется в соответствии с законом сельскохозяйственной коллективной организацией уровня села или сельским комитетом от имени указанного коллектива;

			2) право собственности в отношении имущества, принадлежащего двум или более коллективам в селе, осуществляется в соответствии с законом каждой сельскохозяйственной коллективной организацией уровня села или каждой сельской общиной от имени указанных коллективов;

			3) право собственности в отношении имущества, принадлежащего крестьянскому коллективу в волости, поселке, осуществляется сельскохозяйственной коллективной организацией уровня волости, поселка от имени указанного коллектива.

			Статья 263. Городские коллективы в соответствии с законами и нормативными правовыми актами Государственного совета КНР  вправе владеть, пользоваться, распоряжаться недвижимыми и движимыми вещами, находящимися в их собственности (городской коллективной собственности), и получать прибыль от их использования.

			Статья 264. Сельскохозяйственные коллективные организации или сельские комитеты, сельские общины должны в соответствии с законами, нормативными правовыми актами Государственного совета КНР, а также своим уставом и локальными актами саморегулирования опуб-ликовывать для членов соответствующих коллективов информацию о состоянии имущества указанных коллективов. Члены указанных коллективов вправе знакомиться с соответствующими материалами и копировать их.

			Статья 265. Имущество, находящееся в коллективной собственности, охраняется и защищается законом. Никакие организации или граждане не вправе присваивать указанное имущество, осуществлять в отношении него мародерство, делить его между собой и причинять ему вред.

			В случае, если решение, принятое сельскохозяйственной коллективной организацией, сельским комитетом или их ответственным лицом, нарушает права и законные интересы члена соответствующего коллектива, он может обратиться в народный суд с заявлением об отмене указанного решения.

			Статья 266. Гражданам и юридическим лицам принадлежит право собственности на недвижимые и движимые вещи, в частности, на доходы, полученные законным путем, объекты недвижимости, вещи индивидуального повседневного использования, средства производства и сырье.

			Статья 267. Законно приобретенное гражданами и юридическими лицами имущество охраняется и защищается законом. Никакие организации или граждане не вправе присваивать указанное имущество, осуществлять в отношении него мародерство и причинять ему вред.

			Статья 268. Государство, коллективы, граждане и юридические лица в соответствии с законом могут создавать компании с ограниченной ответственностью, акционерные компании, иные юридические лица и иные организации. Государство, коллективы, граждане и юридические лица, внесшие недвижимые и движимые вещи в качестве вклада в уставный капитал (имущество) юридических лиц и в имущество иных организаций, осуществляют права в соответствии с соглашением между ними как лицами, внесшими вклад в уставный капитал (имущество), или пропорционально размеру их вклада, в частности, право на получение прибыли, право на принятие решений по основным вопросам и право на избрание (назначение) управляющего (в частности, членов совета директоров, исполнительного директора), а также исполняют обязанности.

			Статья 269. Коммерческие юридические лица в соответствии с законами, нормативными правовыми актами Государственного совета КНР, а также своими уставами вправе владеть, пользоваться, распоряжаться собственными недвижимыми или движимыми вещами и получать прибыль от их использования.

			К правам иных юридических лиц на принадлежащие им недвижимые и движимые вещи применяются положения соответствующих законов, нормативных правовых актов Государственного совета КНР, а также уставы таких юридических лиц.

			Статья 270. Недвижимые и движимые вещи, которые принадлежат в соответствии с законом общественным и благотворительным организациям на праве собственности, охраняются и защищаются законом.


			Глава 6. ПРАВО СОБСТВЕННОСТИ НА ИНДИВИДУАЛЬНЫЕ ОБЪЕКТЫ НЕДВИЖИМОСТИ И МЕСТА ОБЩЕГО ПОЛЬЗОВАНИЯ В ЗДАНИЯХ

			Статья 271. Собственнику принадлежит право собственности на индивидуальные объекты недвижимости в здании, в частности, на жилые и коммерческие (нежилые) помещения, при этом в отношении мест общего пользования в здании собственники индивидуальных объектов недвижимости обладают правом общей собственности и правом совместного управления.

			Статья 272. Собственник вправе владеть, пользоваться, распоряжаться индивидуальными объектами недвижимости в здании и получать прибыль от их использования. Осуществление данных прав не должно создавать опасность для здания и нарушать права и законные интересы иных собственников.

			Статья 273. Собственник осуществляет права и несет обязанности в отношении мест общего пользования в здании; отказ от прав в отношении мест общего пользования в здании с целью неисполнения обязанностей в отношении указанных мест не допускается.

			Передача собственником прав на жилые и нежилые помещения в здании влечет одновременную передачу права общей собственности и права совместного управления в отношении мест общего пользования в указанном здании.

			Статья 274. Дороги, которые расположены на земельном участке, предназначенном для строительства и обслуживания здания в соответствии с планом территории, и не относятся к городским дорогам общего пользования, принадлежат на праве общей собственности собственникам объектов недвижимости в указанном здании. Зеленые насаждения, которые расположены на земельном участке, предназначенном для строительства и обслуживания здания в соответствии с планом территории, и не относятся к общественным зеленым насаждениям или очевидно не являются насаждениями отдельных лиц, принадлежат на праве общей собственности собственникам объектов недвижимости в указанном здании. Иные общественные места, объекты инфраструктуры и служебные помещения, принадлежат на праве общей собственности собственникам объектов недвижимости в здании.

			Статья 275. Принадлежность машиномест и гаражей, строительство которых запланировано на земельном участке, предназначенном для строительства и обслуживания здания согласно плану территории, определяется в соответствии с соглашением сторон, в частности, о купле-продаже, безвозмездной передаче в качестве бонуса или аренде.

			В случае использования дорог и иных общественных мест, расположенных на земельном участке, предназначенном для строительства и обслуживания здания в соответствии с планом территории, собственниками индивидуальных объектов недвижимости в указанном здании в качестве машиномест данные машиноместа принадлежат собственникам на праве общей собственности.

			Статья 276. Машиноместа и гаражи, которые расположены на земельном участке, предназначенном для строительства и обслуживания здания в соответствии с планом территории, должны предназначаться для удовлетворения потребностей в первую очередь собственников индивидуальных объектов недвижимости в указанном здании.

			Статья 277. Собственники индивидуальных объектов недвижимости в здании могут созывать общее собрание собственников и со-здавать совет собственников. Условия и порядок созыва общего собрания собственников и создания совета собственников определяются законами, нормативными правовыми актами Государственного совета КНР и местными законами.

			Соответствующие отделы местных народных правительств и домовые комитеты должны оказывать помощь и содействие в созыве общих собраний собственников и создании советов собственников.

			Статья 278. К компетенции собственников индивидуальных объектов недвижимости в здании относится принятие решений по следующим вопросам:

			1) разработка регламента проведения общего собрания собственников и внесение в него изменений;

			2) разработка правил управления зданием и внесение в него изменений;

			3) создание совета собственников или изменение состава его членов;

			4) выбор управляющей компании (организации, оказывающей услуги в сфере жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами) или иного управляющего и прекращение отношений с ними;

			5) использование средств на ремонт здания и инженерно-технических объектов (оборудования, коммуникаций) для его эксплуатации;

			6) сбор средств на ремонт здания и инженерно-технических объектов (оборудования, коммуникаций) для его эксплуатации;

			7) переделывание здания и инженерно-технических объектов (оборудования, коммуникаций) для его эксплуатации или выполнение строительных работ в их отношении заново;

			8) изменение цели назначения мест общего пользования в здании или использование указанных объектов в целях осуществления хозяйственной деятельности;

			9) иные существенные вопросы, касающиеся права общей собственности и права совместного управления.

			В собрании собственников принимают участие не менее двух третей собственников индивидуальных объектов недвижимости в здании, которым принадлежит не менее двух третей площади всех индивидуальных объектов недвижимости в указанном здании. Решения по вопросам, указанным в пунктах 6–8 части 1 настоящей статьи, принимаются не менее трех четвертей голосов собственников индивидуальных объектов недвижимости в здании, принимающих участие в собрании и которым принадлежит не менее трех четвертей площади всех индивидуальных объектов недвижимости в указанном здании. Решения по иным вопросам, указанным в части 1 настоящей статьи, принимаются более чем половиной голосов собственников индивидуальных объектов недвижимости в здании, принимающих участие в собрании и которым принадлежит более половины площади всех индивидуальных объектов недвижимости в указанном здании.

			Статья 279. Запрещается перевод жилых помещений в нежилые в нарушение законов, нормативных правовых актов Государственного совета КНР, местных законов и правил управления зданием. Собственник, осуществляющий перевод жилого помещения в нежилое, должен соблюдать указанные нормативные правовые акты и правила управления зданием, а также должен получить согласие всех заинтересованных собственников индивидуальных объектов недвижимости в указанном здании.

			Статья 280. Решения общего собрания собственников и совета собственников являются обязательными для всех собственников.

			Собственник, чьи права и законные интересы нарушены решением общего собрания собственников или совета собственников, может обратиться в народный суд с заявлением об отмене указанного решения.

			Статья 281. Средства на ремонт здания и инженерно-технических объектов (оборудования, коммуникаций) для его эксплуатации принадлежат собственникам индивидуальных объектов недвижимости в здании на праве общей собственности. В соответствии с решением собственников указанные средства могут быть использованы для ремонта, обновления и изменения мест общего пользования в здании, в частности, лифтов, крыши, наружных стен, элементов безбарьерной среды. Информация о сборе и использовании указанных средств на ремонт подлежит опубликованию на периодической основе.

			Если в силу сложившихся чрезвычайных обстоятельств требуется ремонт здания и инженерно-технических объектов (оборудования, коммуникаций) для его эксплуатации, общее собрание собственников или совет собственников могут в соответствии с законом просить об использовании средств на ремонт указанных здания и инженерно-технических объектов.

			Статья 282. Доход, полученный, в частности, застройщиком, управляющей компанией или иным управляющим от использования мест общего пользования в здании после вычета разумных расходов, понесенных указанными лицами, переходит в общую собственность собственников индивидуальных объектов недвижимости в здании.

			Статья 283. Вопросы, касающиеся, в частности, распределения расходов и доходов в связи с использованием здания и инженерно-технических объектов (оборудования, коммуникаций) для его эксплуатации, решаются в соответствии с соглашением собственников индивидуальных объектов недвижимости в указанном здании; в случае отсутствия указанного соглашения или неясности его условий принятие решений по указанным вопросам осуществляется пропорционально размеру площади индивидуальных объектов недвижимости в здании.

			Статья 284. Собственники индивидуальных объектов недвижимости в здании могут самостоятельно управлять зданием и инженерно-техническими объектами (оборудованием, коммуникациями) для его эксплуатации, а также могут передать управление зданием управляющей компании или иному управляющему.

			Указанные собственники вправе в соответствии с законом осуществить замену управляющей компании или иного управляющего, приглашенных застройщиком.

			Статья 285. Управляющие компании и иные управляющие в соответствии с положениями раздела 3 настоящего Кодекса о договоре оказания услуг в сфере жилищно-коммунального хозяйства и управления многоквартирными домами управляют зданиями и инженерно-техническими объектами (оборудованием, коммуникациями) для их эксплуатации в интересах собственников индивидуальных объектов недвижимости в таких зданиях, находятся под контролем указанных собственников, а также своевременно отвечают на их запросы по вопросам оказываемых услуг.

			Управляющие компании и иные управляющие должны соблюдать реализуемые Государственным советом КНР и местными народными правительствами в соответствии с законом меры управления, в том числе меры реагирования в чрезвычайных ситуациях и активно сотрудничать при выполнении соответствующих работ.

			Статья 286. Собственники индивидуальных объектов недвижимости в здании должны соблюдать законы, нормативные правовые акты Государственного совета КНР, местные законы и правила управления зданием, при этом действия собственников должны соответствовать требованиям сбережения ресурсов и охраны среды обитания, окружающей среды. Собственники должны в соответствии с законом оказывать содействие управляющей компании или иному управляющему в соблюдении реализуемых Государственным советом КНР и местными народными правительствами в соответствии с законом мер управления, в том числе мер реагирования в чрезвычайных ситуациях.

			В случае нарушения собственниками индивидуальных объектов недвижимости в здании прав и законных интересов третьих лиц, в частности, в случае осуществления несанкционированной свалки мусора, выбрасывания загрязняющих веществ, нарушения тишины, нарушения правил содержания домашних животных и диких животных, содержащихся в условиях неволи, возведения незаконных построек, загромождения проходов и проездов, отказа от выплаты вознаграждения управляющей компании или иному управляющему, общее собрание собственников или совет собственников вправе в соответствии с указанными нормативными правовыми актами и правилами управления зданием потребовать прекращения нарушения, устранения препятствий, устранения опасности, восстановления положения, существовавшего до нарушения права, или возмещения убытков.

			В случае отказа собственника индивидуального объекта недвижимости в здании или иного лица исполнить соответствующие обязанности заинтересованное лицо может сообщить об этом или подать жалобу в соответствующий компетентный орган власти, который в соответствии с законом должен рассмотреть указанные сообщение или жалобу.

			Статья 287. Собственник индивидуального объекта недвижимости в здании вправе потребовать привлечения к гражданско-правовой ответственности застройщика, управляющую компанию или иного управляющего, а также иных собственников индивидуальных объектов недвижимости в здании в случае нарушения ими его прав и законных интересов.


			Глава 7. СОСЕДСКИЕ ПРАВА

			Статья 288. Правообладатели смежных объектов недвижимости должны надлежащим образом выстраивать соседские отношения в соответствии с принципами содействия производству, комфортного проживания, солидарности и взаимопомощи, справедливости и разумности.

			Статья 289. При наличии положений о соседских правоотношениях, установленных иными законами, нормативными правовыми актами Государственного совета КНР, местными законами, применяются указанные положения; в случаях недостаточности и (или) отсутствия указанных положений к соседским правоотношениям применяются местные обычаи.

			Статья 290. Правообладатель недвижимого имущества должен обеспечить смежному правообладателю необходимые удобства для использования и стока воды.

			Природные водные потоки должны разумно распределяться между правообладателями смежных объектов недвижимости. Осуществление стока природных водных потоков должно осуществляться с учетом их естественного направления.

			Статья 291. В случае необходимости использования недвижимого имущества смежным правообладателем правообладатель такого недвижимого имущества должен обеспечить смежному правообладателю необходимые удобства, в частности, для прохода и проезда.

			Статья 292. В случае необходимости использования земельного участка или здания смежным правообладателем правообладатель указанных земельного участка и здания должен обеспечить смежному правообладателю необходимые удобства, в частности, для строительства и ремонта зданий, а также прокладки линий электропередач, кабеля, водопровода, тепловой сети и газопровода.

			Статья 293. При строительстве здания не должны нарушаться соответствующие государственные инженерно-строительные стандарты, не должны нарушаться вентиляция, освещение смежных зданий и доступ солнечного света в них.

			Статья 294. Правообладатели недвижимого имущества не вправе в нарушение государственных нормативных правовых актов выбрасывать твердые отходы, вредные вещества и предметы, в частности, загрязняющие атмосферный воздух, воду, почву, нарушающие тишину, пределы светового, электромагнитного излучения.

			Статья 295. Правообладатель недвижимого имущества не вправе создавать угрозу безопасности смежного недвижимого имущества, в частности, при выполнении земляных работ, строительстве зданий, монтаже труб, кабеля, а также оборудования.

			Статья 296. Правообладатель недвижимого имущества, использующий смежное недвижимое имущество, в частности, для пользования водой, ее стока, прохода и проезда, монтажа труб, кабеля, должен в полной мере избегать причинения вреда смежному правообладателю.


			Глава 8. ПРАВО ОБЩЕЙ СОБСТВЕННОСТИ

			Статья 297. Недвижимые и движимые вещи могут находиться в общей собственности двух или более организаций и граждан. Общая собственность может быть общей долевой и общей совместной.

			Статья 298. Участникам долевой собственности в соответствии с размером их долей принадлежат недвижимые и движимые вещи, находящиеся в общей собственности.

			Статья 299. Участникам совместной собственности совместно принадлежат недвижимые и движимые вещи, находящиеся в общей собственности.

			Статья 300. Управление имуществом, находящимся в общей собственности, осуществляется в соответствии с соглашением сособственников; при отсутствии указанного соглашения или неясности его условий каждый из сособственников осуществляет права и несет обязанности, связанные с управлением указанным имуществом.

			Статья 301. Распоряжение имуществом, а также его капитальный ремонт, изменение его свойств или цели назначения осуществляются при наличии согласия не менее двух третей участников долевой собственности или всех участников совместной собственности, если иное не предусмотрено соглашением сособственников.

			Статья 302. Распределение расходов на управление общим имуществом и иных расходов осуществляется в соответствии с соглашением сособственников; в случае отсутствия указанного соглашения или неясности его условий участники долевой собственности несут указанные расходы пропорционально размеру их долей, а участники совместной собственности несут совместно.

			Статья 303. Сособственники, достигшие соглашения о недопустимости раздела общего имущества в целях сохранения отношений общей собственности, должны соблюдать указанное соглашение, между тем, при наличии уважительных причин для раздела общего имущества сособственники могут потребовать его раздела; в случае отсутствия указанного соглашения или неясности его условий участники долевой собственности могут во всякое время потребовать раздела общего имущества, а участники совместной собственности могут потребовать его раздела, если вследствие утраты оснований для его нахождения в общей собственности или при наличии уважительных причин необходим такой раздел. Ущерб, причиненный иным сособственникам в связи с разделом общего имущества, подлежит возмещению.

			Статья 304. Сособственники могут достичь соглашения о способе раздела общего имущества. В случае, если указанное соглашение не достигнуто и если при этом общее имущество может быть разделено в натуре и его стоимость не уменьшится в результате такого раздела, указанное имущество должно быть разделено; в случаях, когда раздел общего имущества в натуре невозможен или его стоимость существенно снизится в результате раздела, должна быть разделена оплата, полученная в результате продажи указанного имущества со скидкой либо его продажи на аукционе или его распродажи.

			Если полученные одним из сособственников в результате раздела недвижимые или движимые вещи имеют недостатки, другие сособственники должны соответственно возместить убытки.

			Статья 305. Участник долевой собственности может произвести продажу своей доли в общем имуществе. Остальные сособственники имеют преимущественное право покупки доли по цене, за которую она продается, при прочих равных условиях.

			Статья 306. Участник долевой собственности, продающий свою долю в общем имуществе, должен своевременно уведомить иных сособственников об условиях продажи. Иные сособственники должны в разумный срок воспользоваться преимущественным правом покупки доли.

			В случае, когда об осуществлении преимущественного права покупки доли заявляют двое или более сособственников, приобретаемая доля делится между ними в соответствии с достигнутым между ними соглашением; при недостижении указанного соглашения преимущественное право покупки доли осуществляется сособственниками пропорционально размеру их долей на момент продажи доли.

			Статья 307. Права (требования) и обязанности (долг) сособственников, возникшие в отношении третьего лица в связи с общим имуществом, носят солидарный характер, за исключением случаев, когда законом установлено иное или третье лицо знает, что указанные права и обязанности не являются солидарными.

			Если иное не установлено соглашением сособственников, участники долевой собственности осуществляют права и несут обязанности, возникшие из их внутренних отношений, пропорционально размеру их долей, а участники совместной собственности совместно осуществляют права и несут обязанности, возникшие из указанных отношений.

			Участник долевой собственности, который погасил долг в размере, превышающем размер его доли, имеет право обратного требования (регресса) к остальным сособственникам.

			Статья 308. В случае отсутствия соглашения сособственников о долевом или совместном характере общей собственности или неясности его условий общая собственность считается долевой, за исключением случаев, когда общая собственность возникает, в частности, в семейных правоотношениях.

			Статья 309. В случае отсутствия соглашения между участниками долевой собственности о размере их долей в общем имуществе или неясности условий такого соглашения размер долей указанных участников определяется исходя из размера их вкладов; в случае невозможности определения размера вкладов участников их доли считаются равными.

			Статья 310. К правоотношениям личного пользовладения (узуфрукта) и обеспечительным вещным правоотношениям с участием двух или более организаций и граждан, выступающих соответственно в качестве обладателя права личного пользовладения (узуфруктария) и кредитора, применяются соответствующие положения настоящей главы.


Глава 9. СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ О ПРИОБРЕТЕНИИ ПРАВА СОБСТВЕННОСТИ

Статья 311. Если недвижимая или движимая вещь приобретена у лица, не имеющего права ее отчуждать, собственник вправе потребовать от приобретателя указанной вещи ее возврата; если законом не установлено иное, право собственности на недвижимую или движимую вещь возникает у ее приобретателя при соблюдении следующих условий:

1) приобретатель в момент передачи ему недвижимой или движимой вещи действовал добросовестно;

2) вещь отчуждена по разумной цене;

3) право собственности на переданную недвижимую или движимую вещь уже зарегистрировано, если в соответствии с законом необходима регистрация, или вещь уже передана, если не требуется регистрация.

В случае возникновения у приобретателя права собственности на недвижимую или движимую вещь в соответствии с положениями части 1 настоящей статьи собственник указанной вещи вправе потребовать от лица, не имеющего права ее отчуждать, возмещения убытков.

К добросовестному приобретению иных вещных прав применяются положения частей 1 и 2 настоящей статьи.

Статья 312. Собственник или иной правообладатель вправе потребовать возврата потерянной вещи. В случае, если указанная вещь находится во владении иного лица в результате ее приобретения, собственник или иной правообладатель вправе потребовать от лица, не имеющего права его отчуждать, возмещения убытков либо вправе потребовать от приобретателя возврата данной вещи в течение двух лет с момента, когда собственник или иной правообладатель узнали или должны были узнать, кто является приобретателем; между тем, если указанная вещь приобретена на аукционе или у хозяйствующего субъекта, обладающего правом на осуществление хозяйственной деятельности, собственник или иной правообладатель, требующие возврата данной вещи, должны возместить понесенные приобретателем расходы. Собственник или иной правообладатель потерянной вещи, возместившие указанные расходы, имеют право обратного требования (регресса) к лицу, не имеющему права ее отчуждать.

Статья 313. Приобретение движимой вещи добросовестным приобретателем влечет прекращение существующих прав на данную вещь (в частности, обеспечительных вещных прав). Между тем, указанные права не прекращаются, если приобретатель в момент передачи ему вещи знал или должен был знать об их наличии.

Статья 314. Если найдена потерянная вещь (находка), она должна быть возвращена ее правообладателю. Лицо, нашедшее указанную вещь, должно незамедлительно уведомить об этом правообладателя либо передать данную вещь в компетентный орган власти, в частности, в орган общественной безопасности.

Статья 315. Компетентный орган власти, получивший потерянную вещь, своевременно уведомляет известного ему правообладателя с целью получения им указанной вещи; в случае если правообладатель имущества неизвестен, компетентный орган власти своевременно опубликовывает объявление об обнаружении находки.

Статья 316. Нашедший потерянную вещь до передачи ее в компетентный орган власти и указанный орган до передачи ее правообладателю должны надлежащим образом хранить указанную вещь. Повреждение или утрата данной вещи вследствие умысла или грубой неосторожности влекут гражданско-правовую ответственность.

Статья 317. Правообладатель в момент получения потерянной вещи должен возместить нашедшему указанную вещь или компетентному органу власти необходимые расходы, в частности, расходы на ее хранение.

Правообладатель, объявивший о выплате награды за возврат потерянной вещи, в момент ее получения должен исполнить обязанность, указанную в обещании.

Если нашедший потерянную вещь присваивает ее, он не вправе требовать возмещения своих расходов, в частности, расходов на ее хранение, а также не вправе требовать от правообладателя исполнения обязанности, указанной в обещании о выплате награды.

Статья 318. В случае, если правообладатель потерянной вещи не будет установлен в течение одного года с момента опубликования объявления о ее обнаружении, указанная вещь поступает в государственную собственность.

Статья 319. К предметам, плавающим на поверхности воды, а также к кладу или предметам, спрятанным иным образом, применяются соответствующие положения об обнаружении потерянной вещи. При наличии иных положений, установленных законами, применяются указанные положения.

Статья 320. Вместе с передачей главной вещи передаются ее принадлежности, если соглашением сторон не предусмотрено иное.

Статья 321. Право собственности на плоды принадлежит собственнику вещи; право собственности на плоды, полученные от вещи, являющейся объектом права личного пользовладения (узуфрукта), принадлежит обладателю такого права (узуфруктарию). При наличии соглашения между собственником и обладателем права личного пользовладения (узуфруктарием) применяется данное соглашение.

Право собственности на доходы определяется в соответствии с соглашением сторон договора; при отсутствии указанного соглашения или неясности его условий право собственности на доходы определяется в соответствии с обычаями торгового оборота.

Статья 322. Право собственности на вещь, полученную в результате переработки материала, присоединения одной вещи к другой вещи или смешения вещей, определяется в соответствии с соглашением сторон договора; при отсутствии указанного соглашения или неясности его условий право 
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